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COMMISSION ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE
_________

CAMÉRAS VIDÉO (PAL/SECAM/NTSC) –
MÉTHODES DE MESURE –

Partie 2: Caméras professionnelles à deux et trois capteurs

AVANT-PROPOS

1) La CEI (Commission Electrotechnique Internationale) est une organisation mondiale de normalisation composée
de l'ensemble des comités électrotechniques nationaux (Comités nationaux de la CEI). La CEI a pour objet de
favoriser la coopération internationale pour toutes les questions de normalisation dans les domaines de
l'électricité et de l'électronique. A cet effet, la CEI, entre autres activités, publie des Normes internationales.
Leur élaboration est confiée à des comités d'études, aux travaux desquels tout Comité national intéressé par le
sujet traité peut participer. Les organisations internationales, gouvernementales et non gouvernementales, en
liaison avec la CEI, participent également aux travaux. La CEI collabore étroitement avec l'Organisation
Internationale de Normalisation (ISO), selon des conditions fixées par accord entre les deux organisations.

2) Les décisions ou accords officiels de la CEI concernant les questions techniques représentent, dans la mesure
du possible un accord international sur les sujets étudiés, étant donné que les Comités nationaux intéressés
sont représentés dans chaque comité d’études.

3) Les documents produits se présentent sous la forme de recommandations internationales. Ils sont publiés
comme normes, rapports techniques ou guides et agréés comme tels par les Comités nationaux.

4) Dans le but d'encourager l'unification internationale, les Comités nationaux de la CEI s'engagent à appliquer de
façon transparente, dans toute la mesure possible, les Normes internationales de la CEI dans leurs normes
nationales et régionales. Toute divergence entre la norme de la CEI et la norme nationale ou régionale
correspondante doit être indiquée en termes clairs dans cette dernière.

5) La CEI n’a fixé aucune procédure concernant le marquage comme indication d’approbation et sa responsabilité
n’est pas engagée quand un matériel est déclaré conforme à l’une de ses normes.

6) L’attention est attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Norme internationale peuvent faire
l’objet de droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. La CEI ne saurait être tenue pour
responsable de ne pas avoir identifié de tels droits de propriété et de ne pas avoir signalé leur existence.

La Norme internationale CEI 61146-2 a été établie par le sous-comité 100C: Appareils et sous-
systèmes audio, vidéo et multimédia, du comité d'études 100 de la CEI: Systèmes et appareils
audio, vidéo et multimédia.

Le texte de cette norme est issu des documents suivants:

FDIS Rapport de vote

100C/59/FDIS 100C/128/RVD

Le rapport de vote indiqué dans le tableau ci-dessus donne toute information sur le vote ayant
abouti à l'approbation de cette norme.

L'annexe A est donnée uniquement à titre d'information.

L
IC

E
N

SE
D

 T
O

 M
E

C
O

N
 L

im
ited. - R

A
N

C
H

I/B
A

N
G

A
L

O
R

E
FO

R
 IN

T
E

R
N

A
L

 U
SE

 A
T

 T
H

IS L
O

C
A

T
IO

N
 O

N
L

Y
, SU

PPL
IE

D
 B

Y
 B

O
O

K
 SU

PPL
Y

 B
U

R
E

A
U

.



61146-2 © IEC:1997 – 11 –

INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION
_________

VIDEO CAMERAS (PAL/SECAM/NTSC) –
METHODS OF MEASUREMENT –

Part 2: Two- and three-sensor professional cameras

FOREWORD

1) The IEC (International Electrotechnical Commission) is a worldwide organization for standardization comprising
all national electrotechnical committees (IEC National Committees). The object of the IEC is to promote
international co-operation on all questions concerning standardization in the electrical and electronic fields. To
this end and in addition to other activities, the IEC publishes International Standards. Their preparation is
entrusted to technical committees; any IEC National Committee interested in the subject dealt with may
participate in this preparatory work. International, governmental and non-governmental organizations liaising
with the IEC also participate in this preparation. The IEC collaborates closely with the International Organization
for Standardization (ISO) in accordance with conditions determined by agreement between the two
organizations.

2) The formal decisions or agreements of the IEC on technical matters express, as nearly as possible, an
international consensus of opinion on the relevant subjects since each technical committee has representation
from all interested National Committees.

3) The documents produced have the form of recommendations for international use and are published in the form
of standards, technical reports or guides and they are accepted by the National Committees in that sense.

4) In order to promote international unification, IEC National Committees undertake to apply IEC International
Standards transparently to the maximum extent possible in their national and regional standards. Any
divergence between the IEC Standard and the corresponding national or regional standard shall be clearly
indicated in the latter.

5) The IEC provides no marking procedure to indicate its approval and cannot be rendered responsible for any
equipment declared to be in conformity with one of its standards.

6) Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this International Standard may be the subject
of patent rights. The IEC shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights.

International Standard IEC 61146-2 has been prepared by subcommittee 100C: Audio, video
and multimedia subsystems and equipment, of IEC technical committee 100: Audio, video and
multimedia systems and equipment.

The text of this standard is based on the following documents:

FDIS Report on voting

100C/59/FDIS 100C/128/RDV

Full information on the voting for the approval of this standard can be found in the report on
voting indicated in the above table.

Annex A is for information only.
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CAMÉRAS VIDÉO (PAL/SECAM/NTSC) –
MÉTHODES DE MESURE –

Partie 2: Caméras professionnelles à deux et trois capteurs

1 Généralités

1.1 Domaine d’application

La présente partie de la CEI 61146 s’applique à l’évaluation des performances des caméras
vidéo couleur professionnelles équipées de deux et trois tubes ou de systèmes d’imagerie à
l’état solide, qui sont utilisés dans l’enseignement ou l’industrie ainsi que dans d’autres
applications.

Cette partie de la CEI 61146 définit les mires d’essai, les conditions et les méthodes de
mesure de façon à permettre la comparaison des résultats de mesure.

Les méthodes de mesure sont conçues pour permettre l’évaluation des performances des
caméras en utilisant en entrée les images transmises par l’objectif et en sortie n’importe quel
signal électrique issu de la caméra, par exemple les signaux R-V-B, les signaux séparés Y-C
et les signaux vidéo composites.

Cette norme ne spécifie pas les valeurs limites des différents paramètres.

1.2 Références normatives

Les documents normatifs suivants contiennent des dispositions qui, par suite de la référence
qui y est faite, constituent des dispositions valables pour la présente partie de la CEI 61146.
Au moment de la publication, les éditions indiquées étaient en vigueur. Tout document normatif
est sujet à révision et les parties prenantes aux accords fondés sur la présente partie de la
CEI 61146 sont invitées à rechercher la possibilité d’appliquer les éditions les plus récentes
des documents normatifs indiqués ci-après. Les membres de la CEI et de l’ISO possèdent le
registre des Normes internationales en vigueur.

CEI 61146-1: 1994, Caméras vidéo (PAL/SECAM/NTSC) – Méthodes de mesure – Partie 1:
Caméras monocapteurs hors de la radiodiffusion

ISO/CIE 10526: 1991, Illuminants colorimétriques normalisés CIE

ISO/CIE 10527: 1991, Observateurs de référence colorimétriques CIE

UER Techn. 3237: 1983, Méthodes de mesure de la fidélité colorimétrique des caméras de
télévision
Corrigendum (1989)
Supplément 1: 1989, Procédures de mesure

Publication CIE 15.2: 1986, Colorimétrie
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VIDEO CAMERAS (PAL/SECAM/NTSC) –
METHODS OF MEASUREMENT –

Part 2: Two- and three-sensor professional cameras

1 General

1.1 Scope

This part of IEC 61146 applies to the assessment of performance of professional colour video
cameras equipped with two and three tubes or solid state imagers, used for educational or
industrial purposes and in other applications.

This part of IEC 61146 defines test patterns, measurement conditions, and methods of
measurement, so as to enable the comparison of the results of measurements.

The methods of measurement are designed to enable the assessment of the performance of
cameras by using light input from the lens and any electrical outputs of the cameras, for
example, R-G-B signals, Y-C separate signals, and composite video signals.

This standard does not specify limiting values for various parameters.

1.2 Normative references

The following normative documents contain provisions which, through reference in this text,
constitute provisions of this part of IEC 61146. At the time of publication, the editions indicated
were valid. All normative documents are subject to revision, and parties to agreements based
on this part of IEC 61146 are encouraged to investigate the possibility of applying the most
recent editions of the normative documents listed below. Members of IEC and ISO maintain
registers of currently valid International Standards.

IEC 61146-1: 1994, Video cameras (PAL/SECAM/NTSC) – Methods of measurement – Part 1:
Non-broadcast single-sensor cameras

ISO/CIE 10526: 1991, CIE colorimetric standard illuminants

ISO/CIE 10527: 1991, CIE colorimetric standard observers

EBU Techn. 3237: 1983, Methods of measurement of the colorimetric fidelity of television
cameras
Corrigendum (1989)
Supplement 1: 1989, Measurement procedures

Publication CIE 15.2: 1986, Colorimetry
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1.3 Conditions

1.3.1 Conditions d’environnement

Toutes les mesures doivent être réalisées dans les conditions d’environnement spécifiées par
le fabricant de la caméra en cours d’évaluation.

Les conditions d’environnement pendant les mesures, au moins la température et l’humidité
relative, doivent être indiquées avec les résultats des mesures.

Un temps de préchauffage adéquat doit être autorisé.

1.3.2 Conditions de mesures

Les mesures doivent être effectuées soit sur les signaux de sortie du système quand la caméra
cadre différentes mires d’essai, fonction des caractéristiques à mesurer, soit par la mesure des
distorsions observées sur un écran de contrôle.

1.3.2.1 Mires d’essai

Toutes les mires d’essai utilisées pour les mesures doivent être spécifiées avec les résultats et
les conditions d’éclairement (intensité d’éclairement, température de couleur proximale, etc.).

Les mires d’essai doivent être cadrées de telle façon que la surface délimitée par les flèches
coïncide exactement avec les bords de l’image affichée sur l’écran du moniteur de télévision
dont le balayage est réduit.

Les mires d’essai peuvent être réfléchissantes ou transparentes. La mire d’essai réfléchissante
doit être utilisée en cas de doute.

1.3.2.2 Eclairement

L’éclairement des mires d’essai réfléchissantes doit être réalisé par deux projecteurs ayant une

température de couleur proximale de 3 200 K 200K
100K

−
+ , placés à 45° par rapport à l’axe

perpendiculaire au centre des mires d’essai, comme illustré par la figure 1.

Il convient d’obtenir un éclairement bien uniforme en réglant la distance des spots ou en les
défocalisant. L’éclairement peut également être réglé par d’autres moyens sans changer la
température de couleur. Il est recommandé de maintenir constante la tension d’alimentation
pendant les mesures. La boîte à lumière utilisée pour les mires d’essai transparentes doit être
une surface de diffusion éclairée par une source lumineuse disposant d’une alimentation
stabilisée.

L’éclairement du sujet obtenu par la mire réfléchissante doit être de 2 000 lx ± 5 %. La
luminance de la surface de diffusion de la boite à lumière utilisée pour les mires d’essai
transparentes doit être de 636 cd/m² ± 5 %.

1.3.2.3 Conditions de référence

La caméra doit être placée de façon que son axe optique coïncide avec la perpendiculaire
passant par le centre des mires d’essai, la caméra étant réglée pour des conditions de
fonctionnement normal. S’il est possible de faire des commutations, il convient d’effectuer les
mesures avec les conditions de réglage indiquées ci-après, en utilisant les objectifs standard
spécifiés par le fabricant de la caméra, sauf indication contraire (voir note):
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1.3 Conditions

1.3.1 Environmental conditions

All measurements shall be carried out within the environmental conditions specified by the
manufacturer of the camera under assessment.

The environmental conditions during measurement, at least the temperature and the relative
humidity, shall be reported together with the results of measurements.

An adequate warm up time shall be allowed.

1.3.2 Conditions of measurements

The measurements shall be carried out either by measuring the output signals of the device
when the camera is shooting different test charts, depending on the characteristic to be
measured, or by measuring the distortions on a monitor screen.

1.3.2.1 Test charts

All the test charts used for measurement shall be specified with the results, together with the
lighting conditions (illumination intensity, correlated colour temperature, etc.).

The test charts shall be shot by the camera so that the frame limited by the arrows coincides
exactly with the edges of the picture displayed on the video monitor in underscan mode.

The test charts may be either reflective or transparent. Where there is a choice, the reflective
test chart shall be used in questionable cases.

1.3.2.2 Illumination

The illumination of reflective test charts shall be performed by two spotlights with a correlated

colour temperature of 3 200 K  200K
100K

−
+ placed at 45° with respect to the perpendicular axis of the

centre of the test charts, as shown in figure 1.

A uniform illumination should be obtained by adjusting the distance of the spotlights or by
defocusing them. The illumination can also be adjusted by other means without changing the
colour temperature. It is recommended to maintain the supply voltage constant during the
measurements. The light box used for transparent test charts shall be a diffusing surface,
illuminated by a light source with a stabilised power supply.

The subject illumination of the reflective chart shall be 2 000 lx ± 5 %. The luminance of the
diffusion surface of the light box used for a transparent test chart shall be 636 cd/m² ± 5 %.

1.3.2.3 Reference conditions

The camera shall be placed so that its optical axis coincides with the perpendicular passing
through the centre of the test chart, the camera being adjusted for normal operation conditions.
If switching is possible, the measurements should be made in the following setting conditions,
using the standard lens specified by the manufacturer of the camera (see note below), unless
otherwise stated:
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a) la focale de l’objectif est réglée sur la valeur moyenne correspondant au fonctionnement
normal;

b) le diaphragme est réglé à f/5,6;

c) la balance des blancs est réglée, manuellement ou automatiquement, sur la position
correspondant à la température de couleur proximale de l’illuminant;

d) la balance des blancs est réglée plus précisément en utilisant une mire d’essai blanche
(voir la figure 6) avec des signaux de sortie correspondant aux valeurs nominales;

e) la lumière de polarisation est mise «en fonction» quand cela s’applique;

f) le correcteur de niveau de noir est mis «en fonction», quand cela s’applique;

g) le correcteur de lumière parasite est mis «en fonction»;

h) la balance de noir est placée sur le niveau de sortie correspondant à 35 mV pour des
objectifs obturés;

i) le correcteur matriciel de couleur est mis «hors fonction»;

j) le correcteur de contour est mis «hors fonction»;

k) le réducteur de bruit est mis «hors fonction»;

l) la correction d’ouverture est mise «hors fonction»;

m) les correcteurs de non-uniformité du noir et du blanc sont mis «en fonction» et sont
optimisés;

n) le correcteur de gamma est mis «hors fonction»;

o) le gain est réglé à 0 dB;

p) les fonctions coude et coude automatique sont mises «hors fonction», le cas échéant.

NOTE – Si un objectif à focale variable est recommandé par le fabricant, les mesures peuvent être faites en
utilisant le plus petit et le plus grand angle de l’objectif. Dans ce cas, il convient d’indiquer le type d’objectif et
le réglage avec les résultats obtenus.

1.3.2.4 Disposition du matériel

Sauf spécification contraire, il convient d’utiliser les dispositions illustrées par les figures 1
ou 3. Le matériel d’essai doit avoir les spécifications suivantes:

a) oscilloscope

– avec synchronisation externe de télévision,

– retard réglable relatif à l’intervalle de trame,

– sortie d’impulsion de marquage pouvant être utilisée pour marquer sur un moniteur de
télévision la partie du signal d’image affichée sur l’oscilloscope;

b) mesureur de lumière

– avec un correcteur en cosinus;

c) les signaux vidéo en sortie doivent être correctement adaptés par des impédances de
75 Ω.

1.3.3 Niveaux de sortie

Sauf spécification contraire, la luminance de référence Y et les niveaux de sortie R, V, B sont
supposés être de 700 mV crête à crête pour les systèmes PAL et SECAM et de 714 mV crête à
crête pour les systèmes NTSC. Le niveau doit être mesuré depuis le niveau de suppression
jusqu’au niveau crête du blanc.
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a) focal length of the lens is adjusted to the mean value corresponding to normal operation;

b) iris is set to f/5,6;

c) white balance is set, manually or automatically, to the position corresponding to the
correlated colour temperature of the illuminant;

d) white balance is further adjusted using a white test chart (see figure 6) with the output
signals as the reference value;

e) bias light is set ON, when applicable;

f) black level corrector is ON, when applicable;

g) flare corrector is ON;

h) black balance is set for an output voltage of 35 mV with lens capped;

i) colour matrixing corrector is OFF;

j) contour corrector is OFF;

k) noise reducer is OFF;

l) aperture correction is OFF;

m) black and white shading correctors are ON and optimized;

n) gamma corrector is set to OFF;

o) gain is set to 0 dB;

p) knee and auto-knee functions are set to OFF where appropriate.

NOTE – If a zoom lens is recommended by the manufacturer, the measurement may be carried out using the
narrowest and the widest angle of the lens. In this case, the type of the lens and the setting should be reported
with measured results.

1.3.2.4 Equipment arrangement

Unless otherwise stated, the equipment arrangement shown in figures 1 or 3 should be used.
The test equipment shall have the following specifications:

a) oscilloscope

– with external television synchronization,

– adjustable delay relative to the field interval,

– marker pulse output which can be used to mark on the monitor the part of the picture
signal which is displayed on the oscilloscope;

b) lightmeter

– with a cosine corrector;

c) video signal outputs shall be properly terminated by 75 Ω.

1.3.3 Reference output levels

Unless otherwise specified, the reference luminance Y and R, G, B output levels are assumed
to be 700 mV peak-to-peak for PAL and SECAM systems, and 714 mV peak-to-peak for NTSC
systems. The level shall be measured from the blanking level to the peak white level.
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2 Caractéristiques vidéo

2.1 Sensibilité

2.1.1 Eclairage nominal du sujet

2.1.1.1 Caractéristiques à spécifier

Eclairage nécessaire au sujet pour produire l’amplitude nominale (100 %) en sortie, du signal
correspondant au vert ou du signal vidéo composite avec le réglage donné du diaphragme.

2.1.1.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré par la figure 1.

45 °

Lumière

Filtre de densité neutre

Caméra
vidéo

Signal de
synchronisation

Mire d’essai

Lumière

Signal vidéo composite ou
signal de la voie V

Oscilloscope

(--- : à utiliser pour un signal de la voie V)
Moniteur TV
couleur à balayage
réduit avec entrée pour
synchronisation
externe

Entrée adaptée à 75 Ω

Entrée du signal

Entrée du
déclencheur

Entrée adaptée à 75 Ω

45 °

Aucune des entrées du moniteur TV n'est adaptée

Figure 1 – Circuit de mesure de la sensibilité

b) La mire d’essai doit être une mire de gris graduée en valeurs logarithmiques, type par
réflexion, voir la figure 2 (mire EIAJ d’essai C3 selon l’annexe A de la CEI 61146-1, ou son
équivalent). Le pouvoir réfléchissant de la partie blanche au centre est de 89,9 %. Si le
pouvoir réfléchissant est autre que 89,9 %, voir la note de 2.1.1.4. γ est égal à 2,2 et le
pouvoir réfléchissant de fond est de 18 %.
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2 Video characteristics

2.1 Sensitivity

2.1.1 Reference subject illumination

2.1.1.1 Characteristic to be specified

The illumination of the subject which is needed to produce the reference amplitude (100 %) at
the output, either of the green channel signal or the composite video signal with the given iris
setting.

2.1.1.2 Measurement conditions

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 1.

45 °

Light

Neutral density filter

Video
camera

Synchronizing
signal

Test chart

Light

Composite video signal
or G channel signal

Oscilloscope

(--- : use in case of G channel signal)

Underscan
colour TV monitor
with external
sync input

Input terminated by 75 Ω

Signal input

Trigger
input

Input terminated by 75 Ω

45 °

Neither input of the TV monitor is terminated

Figure 1 – Equipment arrangement for measurement of sensitivity

b) The test chart shall be a logarithmic grey scale chart reflective type, see figure 2 (EIAJ
test chart C3 as in annex A of IEC 61146-1, or equivalent). The reflectance of the white area
at the centre is 89,9 %. If the reflectance is other than 89,9 %, see note of 2.1.1.4.
γ equals 2,2 and reflectance of background equals 18 %.
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0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

10

10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 0

4/3 h

h

Figure 2 – Spécification de la mire d’essai de l’échelle de gris

Numéro de pas

n

Pouvoir réfléchissant

%
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n

Pouvoir réfléchissant

%
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5

2,0

4,5

8,1

13,0

19,8

27,9

6

7

8

9

10

37,8

48,6

63,0

77,3

89,9

c) Le réglage de la caméra doit être comme mentionné en 1.3.2.3.

2.1.1.3 Méthode de mesure

a) La sortie de la voie V ou le niveau de sortie de la luminance correspondant à la partie
blanche au centre est contrôlée avec un oscilloscope. L’intensité de l’éclairement doit être
réglée de façon que le niveau de sortie soit de 714 mV pour les caméras NTSC ou de
700 mV pour les caméras PAL/SECAM. Le niveau doit être mesuré depuis le niveau de
suppression. L’intensité de l’éclairement peut être réglée en modifiant la distance séparant
les projecteurs de la mire ou en insérant des filtres de densité neutre devant les objectifs.
La densité D doit être notée si on utilise des filtres, sinon D = 0.

b) L’intensité I0 de l’éclairement doit être mesurée.

c) La sensibilité nominale, en termes d’éclairement du sujet Iref, doit être calculée à l’aide
de l’équation suivante:

I ID
ref =

−10 0
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0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

10

10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 0

4/3 h

h

Figure 2 – Specification of grey scale test chart

Step number

n

Reflectance

%
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n
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27,9
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8

9

10

37,8

48,6

63,0

77,3

89,9

c) The camera setting shall be as stated in 1.3.2.3.

2.1.1.3 Method of measurement

a) The G-channel output or luminance output level corresponding to the white part at the
centre is monitored by an oscilloscope. The intensity of illumination shall be so adjusted that
the output level is 714 mV for NTSC cameras or 700 mV for PAL/SECAM cameras. The
level shall be measured from the blanking level. The intensity of illumination may be
adjusted by changing the distance between spotlights and the chart or by inserting neutral
density filters in front of the lens. The density, D, shall be noted when the filters are in use.
Otherwise, D = 0.

b) The intensity, I0, of the illumination shall be measured.

c) The reference sensitivity in terms of the subject illumination Iref shall be calculated by the
following equation:

I ID
ref = −10 0
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2.1.1.4 Présentation des résultats

Le résultat des mesures Iref doit être noté comme suit, avec les caractéristiques des objectifs:

éclairage nominal du sujet ______________  lx (f/5,6);

caractéristiques des objectifs ____________ .

NOTE – Si le pouvoir réfléchissant de la partie blanche est différent de 89,9 %, le véritable pouvoir réfléchissant
R % doit être mesuré et l’intensité réelle Io doit être calculée avec l’équation suivante:

I I0 089 9
= ′R

,
où I′0 est le niveau d’éclairement de la mire.

2.1.2 Sensibilité nominale (autre méthode)

2.1.2.1 Caractéristiques à spécifier

Valeur du diaphragme nécessaire pour produire l’amplitude nominale (100 %) en sortie du
signal de la voie correspondant au vert ou du signal vidéo composite avec l’éclairement précisé
pour le sujet.

2.1.2.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré par la figure 1.

b) La mire d’essai doit être une mire de gris graduée en échelle logarithmique (type par
réflexion, voir figure 2), dont le pouvoir réfléchissant de la partie blanche au centre est de
89,9 %. Si le pouvoir réfléchissant est autre que 89,9 %, voir la note de 2.1.1.4.

c) L’éclairement du sujet et le réglage de la caméra doivent être les mêmes que ceux
mentionnés respectivement en 1.3.2.2 et 1.3.2.3.

2.1.2.3 Méthode de mesure

a) La sortie de la voie V et le niveau de sortie de la luminance correspondant à la partie
blanche au centre sont contrôlés à l’aide d’un oscilloscope. Le niveau doit être mesuré
depuis le niveau de suppression. Le diaphragme doit être réglé de façon que le niveau de
sortie soit de 714 mV pour les caméras NTSC ou de 700 mV pour les caméras
PAL/SECAM. La valeur f du diaphragme doit être notée.

b) Si le repère correspondant au diaphragme f se trouve entre deux positions de f (par
exemple f/4 et f/5,6), on doit appliquer la procédure suivante:

1) le repère correspondant au diaphragme doit être réglé sur la position numérique
supérieure (qui est f/5,6 dans l’exemple ci-dessus) et doit être notée fsup;

2) l’éclairement de la mire d’essai doit être augmenté jusqu’à ce que la sortie atteigne le
niveau nominal mentionné ci-dessus;

3) le nouvel éclairement In de la mire d’essai doit être mesuré et noté;

4) la valeur finale du diaphragme doit être calculée à l’aide de la formule suivante:

f f=
2000 2

In
sup
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2.1.1.4 Presentation of results

The results of measurement Iref shall be reported together with the specification of lens as
follows:

subject illumination ___________________ lx (f/5,6);

specification of the lens ________________ .

NOTE – When the reflectance of the white part is other than 89,9 % the actual reflectance R % shall be
measured, and the effective intensity I0 shall be calculated by the following equation:

I
R

I0 089 9
= ′

,
where I′0 is the illumination level of the chart.

2.1.2 Reference sensitivity (alternative method)

2.1.2.1 Characteristic to be specified

The iris value which is needed to produce the rated amplitude (100 %) at the output, either of
the green channel signal or the composite video signal with the given illumination of the
subject.

2.1.2.2 Measurement conditions

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 1.

b) The test chart shall be a logarithmic grey scale chart (reflective type, see figure 2) whose
reflectance of the white area at the centre is 89,9 %. If the reflectance is other than 89,9 %,
see note of 2.1.1.4.

c) The illumination of the subject and the camera setting shall be the same as mentioned in
1.3.2.2 and 1.3.2.3 respectively.

2.1.2.3 Method of measurement

a) The G-channel output or luminance output level corresponding to the white part at the
centre is monitored by an oscilloscope. The level shall be measured from the blanking level.
The iris shall be so adjusted that the output level is 714 mV for NTSC cameras or 700 mV
for PAL/SECAM cameras. The iris f-number shall be noted.

b) If the iris f mark is placed between two f-stops (for instance f/4 and f/5,6), the following
procedure shall be applied:

1) the iris mark shall be adjusted to the higher f/number (that is f/5,6 in the above
example) and noted as fh;
2) the illumination of the test chart shall be increased until the output reaches the
reference level as mentioned above;

3) the new illumination In of the test chart shall be measured and noted;

4) the final iris value shall be calculated by means of the following formula:

f f= 2 000 2
In

h

L
IC

E
N

SE
D

 T
O

 M
E

C
O

N
 L

im
ited. - R

A
N

C
H

I/B
A

N
G

A
L

O
R

E
FO

R
 IN

T
E

R
N

A
L

 U
SE

 A
T

 T
H

IS L
O

C
A

T
IO

N
 O

N
L

Y
, SU

PPL
IE

D
 B

Y
 B

O
O

K
 SU

PPL
Y

 B
U

R
E

A
U

.



– 24 – 61146-2 © CEI:1997

2.1.2.4 Présentation des résultats

Les résultats doivent être indiqués en même temps que les caractéristiques de l’objectif,
comme suit:

sensibilité ________________  (2 000 lx);

caractéristiques de l’objectif __________________  .

NOTE – L’éclairement du sujet Iref et la sensibilité fref sont liés par les équations suivantes:

I
fref
ref

= ×






2 000

4
2

(lx)

f
Iref
ref

= ×4
2 000

2.1.3 Eclairement minimal du sujet

2.1.3.1 Caractéristiques à spécifier

Valeur minimale de l’éclairement du sujet nécessaire pour produire une valeur égale à la moitié
de l’amplitude nominale (100 %) en sortie sur le signal correspondant au vert ou sur le signal
vidéo composite.

2.1.3.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré à la figure 1.

b) La mire d’essai doit être une mire d’échelle de gris en échelle logarithmique (de type par
réflexion, voir la figure 2) dont le pouvoir réfléchissant de la partie blanche au centre de la
mire est de 89,9 %. Si le pouvoir réfléchissant est différent de 89,9 %, voir la note 1
en 2.1.3.4. L’éclairement de la mire d’essai doit être le même que celui mentionné en
1.3.2.2.

c) Le réglage de la caméra doit être le même que celui mentionné en 1.3.2.3, sauf pour le
diaphragme qui est grand ouvert (voir la note 2 en 2.1.3.4), la compensation de gamma
placée sur «en fonction» et le réglage du gain mis en position maximale ou le mode de
commande du gain en position automatique.

2.1.3.3 Méthode de mesure

a) Le niveau de sortie doit être mesuré depuis le niveau de suppression avec un
oscilloscope en introduisant un ou des filtres de densité neutre devant l’objectif pour obtenir
le niveau du signal de sortie de 50 % nominal défini en 1.3.3.

b) La densité D du ou des filtres de densité neutre doit être notée et l’éclairement minimal
Imin du sujet doit être calculé avec l'équation suivante:

I D
min = × −2 000 10
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2.1.2.4 Presentation of results

The results shall be reported together with the specification of the lens as follows:

sensitivity: ________________  (2 000 lx);

specification of the lens: _____________________  .

NOTE – Subject illuminance Iref and sensitivity fref are related as in the following equations:

I
fref
ref

= ×






2 000

4
2

(lx)

f
Iref
ref

= ×4
2 000

2.1.3 Minimum subject illumination

2.1.3.1 Characteristic to be specified

The minimum subject illumination value which is needed to produce a half of the reference
amplitude (100 %) at the output, either of the green channel signal or the composite video
signal.

2.1.3.2 Measurement conditions

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 1.

b) The test chart shall be a logarithmic grey scale chart (reflective type, see figure 2) whose
reflectance in the white area at the centre of the chart is 89,9 %. If the reflectance is other
than 89,9 %, see note 1 of 2.1.3.4. The illumination of the test chart shall be the same as
mentioned in 1.3.2.2.

c) The camera setting shall be the same as mentioned in 1.3.2.3. except that the iris is set
wide open (see note 2 of 2.1.3.4), gamma compensation is ON, and either gain setting is at
maximum or automatic gain control mode is selected.

2.1.3.3 Method of measurement

a) The output level shall be measured from the blanking level by an oscilloscope, inserting
neutral density filter(s) in front of the lens to produce an output signal level of 50 % of the
reference level as defined in 1.3.3.

b) The density D of the neutral density filter(s) shall be noted and the minimum subject
illumination Imin shall be calculated by the following equation:

I D
min = × −2 000 10
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2.1.3.4 Présentation des résultats

Les résultats des mesures doivent être indiqués comme suit:

éclairement minimal du sujet Imin ______________ lx;

caractéristiques de l’objectif _________________ ;

réglage du diaphragme ___________________ ;

gain ____________________ dB.

NOTES

1 Si le pouvoir réfléchissant de la partie blanche est différent de 89,9 %, le pouvoir réfléchissant réel R % doit
être mesuré et l’éclairement minimal Imin du sujet doit être calculé avec l’équation suivante:

I
R

min ,
= × −2 000

89 9
10 D    lx

2 La focale du zoom est réglée pour obtenir le niveau de sortie maximal.

2.2 Résolution

2.2.1 Profondeur de modulation

2.2.1.1 Caractéristiques à spécifier

Fonction de transfert du contraste (FTC) dont le rapport en pourcentage entre les amplitudes des
signaux pour les fréquences fondamentales 0,5 MHz (40 lignes TV) et 5 MHz (400 lignes TV).

2.2.1.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré par la figure 3.

b) La mire d’essai doit être de type transparent comme illustré par la figure 4 sur laquelle
neuf groupes sont constitués de barres verticales noires et blanches. L’épaisseur de ces
barres doit être telle que les signaux de balayage horizontal en sortie de caméra soient à la
fréquence 0,5 MHz (40 lignes TV) et 5 MHz (400 lignes TV).

c) Le réglage de la caméra doit être celui mentionné en 1.3.2.3, sauf pour le niveau de noir
qui doit être réglé au niveau de suppression quand l’objectif est obturé.

d) L’éclairement de la mire d’essai doit être réglé de façon que le groupe de barres au
centre correspondant à 0,5 MHz soit reproduit avec un niveau de sortie de 100 % pour les
barres blanches et de 0 % pour les barres noires. Il convient de prendre soin aux effets dus
aux écrêtages du blanc et du noir.
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2.1.3.4 Presentation of results

The result of measurement shall be reported as follows:

minimum subject illumination Imin ______________  lx;

specification of the lens __________________ ;

iris setting ___________________ ;

gain __________________ dB.

NOTES

1 If the reflectance of the white part is other than 89,9 %, the actual reflectance R % shall be measured, and
the minimum subject illumination Imin shall be calculated by the following equation:

I
R

min
D2 000

89,9
10= × −   lx

2 Zoom is set so as to attain the maximum output level.

2.2 Resolution

2.2.1 Modulation depth

2.2.1.1 Characteristics to be specified

The contrast transfer function (CTF) is the ratio in percentage between amplitudes of the
signals with fundamental frequencies of 0,5 MHz (40 TV lines) and 5 MHz (400 TV lines).

2.2.1.2 Measurement conditions

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 3.

b) The test chart shall be of a transparent type, as shown in figure 4 on which are nine
groups composed of black and white vertical bars. The thickness of these bars shall be
such that the horizontally scanned signals at the camera output have frequencies of
0,5 MHz (40 TV lines) and 5 MHz (400 TV lines).

c) The camera setting shall be as mentioned in 1.3.2.3, except for the black level, which
shall be set to the blanking level when the lens is capped.

d) The illumination of the test chart shall be adjusted so that the group of bars at the centre
corresponding to 0,5 MHz is reproduced with an output level of 100 % for the white bars and
0 % for the black bars. Care should be taken of the effects due to black and white clipping.
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Caméra
vidéo

Signal de
synchronisation

Signal vidéo
composite ou
signal de la 
voie V

Oscilloscope

(---- : à utiliser pour un  signal de la voie V)

Moniteur TV couleur
à balayage réduit
avec synchronisation
d’entrée externe

Entrée adaptée à 75 Ω

Entrée du signal

Déclencheur
d’entrée

Obturateur d’objectif

Boîte à lumière

Aucune entrée du moniteur TV n’est adaptée

Entrée adaptée à 75 Ω

Mire d’essai

Figure 3 – Circuit de mesure pour la mesure de résolution

Figure 4 – Spécification des mires d’essai transparentes pour la mesure
de la profondeur de modulation
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Video
camera

Synchronizing
signal

Composite
video signal
or G channel
signal

Oscilloscope

(---- : use in case of G channel signal)

Underscan colour
TV monitor with
external sync input

Input terminated by 75 Ω

Signal input

Trigger
input

Lens cap

Light box

Neither input of the TV monitor is terminated

Input terminated by 75 Ω

Test chart

Figure 3 – Equipment arrangement for measurement of resolution

Figure 4 – Specification of the transparent test charts for
measurement of modulation depth
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2.2.1.3 Méthode de mesure

a) Il convient de mesurer, pour chacun des neuf groupes de barres, le niveau de sortie de
la voie V ou du signal de luminance pour 0,5 MHz et 5 MHz.

b) Chacune des mesures doit être faite pendant la période active d’une ligne sélectionnée
coupant au milieu de l’ensemble des barres à mesurer.

2.2.1.4 Présentation des résultats

Le résultat des mesures concernant la fonction de transfert du contraste, exprimé en
pourcentage, doit être noté pour les neuf groupes de barres en même temps que le signal
mesuré. La présentation des résultats doit être comme illustré ci-dessous:

Fonction de transfert du contraste pour 0,5/5 MHz

% % %

% % %

% % %

Signal de mesure ........................

2.2.2 Résolution pratique

La méthode de mesure doit être la même que celle spécifiée dans la CEI 61146-1, sauf pour
les réglages suivants de la caméra:

– correcteur matriciel couleur «en fonction»;

– correcteur de contour «en fonction» à sa valeur nominale;

– réducteur de bruit «en fonction»;

– correction d’ouverture «en fonction» à sa valeur nominale;

– correcteur de gamma réglé «en fonction».

Il convient de prendre soin aux effets dus aux écrêtages du blanc et du noir.

La présentation des résultats mesurés doit être la même que celle spécifiée à l'article 5 de la
CEI 61146-1.

2.3 Rapport signal sur bruit

2.3.1 Caractéristiques à spécifier

Comportement au bruit aléatoire des voies R-V-B, ou de la voie de luminance si le signal de
sortie est uniquement composite, exprimé par les trois expressions suivantes du rapport signal
sur bruit:

a) rapport signal sur bruit de référence;

b) rapport signal sur bruit pour une utilisation réelle;

c) bruit à motif fixe (fixed pattern noise).

Une méthode de mesure pour le bruit à motif fixe n’est pas spécifiée dans la présente Norme
internationale.
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2.2.1.3 Method of measurement

a) The output level should be measured on each of the nine groups of bars for either G
channel output or luminance signal output at 0,5 MHz and 5 MHz.

b) Each measurement shall be made during the active line period of a selected line which
crosses centrally over the group of bars to be measured.

2.2.1.4 Presentation of the results

The results of measurement relative to the contrast transfer function expressed in percentage
shall be reported for the nine groups of bars, together with the measured signal. The
presentation of the results shall be reported as shown in the following table:

Contrast Transfer Function at 0,5/5 MHz

% % %

% % %

% % %

Signal for measurement ...................

2.2.2 Common resolution

The method of measurement shall be the same as specified in IEC 61146-1, except for the
following camera settings:

– colour matrixing corrector ON;

– contour corrector ON with its nominal value;

– noise reducer ON;

– aperture correction ON with its nominal value;

– gamma corrector ON.

Care should be taken of the effects due to black and white clipping.

The presentation of measured results shall also be the same as specified in clause 5 of
IEC 61146-1.

2.3 Signal-to-noise ratio

2.3.1 Characteristics to be specified

The random noise behaviour of the R-G-B channels, or the luminance channel in case of
composite signal output only, expressed as the following three kinds of signal-to-noise ratio:

a) reference signal-to-noise ratio;

b) signal-to-noise ratio in actual use;

c) fixed pattern noise.

A method of measurement for fixed pattern noise is not specified in this International Standard.
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2.3.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré par la figure 5. Il convient que toutes les
sorties de signal soient adaptées à 75 Ω, sauf pour celles relatives à l’oscilloscope et au
moniteur TV couleur à balayage réduit.

b) La mire d’essai doit être du type neutre par réflexion, voir la figure 6. Le pouvoir
réfléchissant doit être supérieur à 70 %.

45°

Lumière

Caméra
vidéo

Mire d’essai

Lumière

R
V
B

Entrée signal
Entrée
synchronisation

A B

Signal R ou V ou B

Oscilloscope Moniteur TV
couleur à balayage
réduit

Signal vidéo composite

Signal vidéo composite

A B

Adapté à 75 Ω

Mesureur de bruit

Obturateur d’objectif

45°

Figure 5 – Circuit de mesure pour la mesure du rapport signal sur bruit
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2.3.2 Measurement conditions

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 5. All signal outputs
should be terminated by 75 Ω, except for those of the oscilloscope and the underscan colour
TV monitor.

b) The test chart shall be a neutral reflective type, see figure 6. Reflectance shall be greater
than 70 %.

45°

Light

Video
camera

Test chart

Light

R
G
B

Signal input
Sync
input

A B

R or G or B signal

Oscilloscope Underscan
colour TV
monitor

Composite video signal

Composite video signal

A B

Terminated by 75 Ω

Noise meter

Lens cap

45°

Figure 5 – Equipment arrangement for measurement of signal-to-noise ratio
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Figure 6 – Spécification pour la mire d’essai par réflexion
destinée aux mesures du rapport signal sur bruit
et de la non-uniformité du blanc

c) La mesure de bruit doit être faite pour chacune des conditions suivantes de réglage de
la caméra:

1) pour mesurer le rapport signal sur bruit de référence, la caméra doit être réglée
conformément aux indications de 1.3.2.3;

2) pour mesurer le rapport signal sur bruit pour une utilisation réelle, la caméra doit être
réglée conformément aux indications de 1.3.2.3, sauf dans les cas suivants:

– correcteur matriciel couleur «en fonction»;

– correcteur d’ouverture «en fonction» à sa valeur nominale;

– réducteur de bruit «en fonction» à sa valeur nominale;

– correcteur de gamma «en fonction».

2.3.3 Méthode de mesure

a) Le bruit superposé au signal de sortie doit être mesuré avec un mesureur de bruit ayant
les mêmes caractéristiques que celles mentionnées en 6.2 c) de la CEI 61146-1.

b) Chacune des mesures doit être faite comme suit:

1) avec les conditions de réglage du point c) 1) de 2.3.2

– l’objectif est obturé et le niveau du noir est réglé de façon que le signal de sortie
soit de 10 % ou plus afin d’éviter que le signal soit écrêté au niveau de suppression;

2) avec les conditions de réglage du point c) 2) de 2.3.2

– le niveau de noir est réglé de nouveau à 5 % si l’objectif est obturé,

– l’obturateur de l’objectif est retiré et la caméra vise la cible réfléchissante.
L’objectif est défocalisé,

– le niveau du signal de sortie est réglé en modifiant l’ouverture du diaphragme de
façon à obtenir un niveau de signal de 50 %.
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Figure 6 – Specification of the reflective test chart for measurements
signal-to-noise ratio and white shading

c) The noise measurement shall be made in each of the following camera setting
conditions:

1) for measuring the reference signal-to-noise ratio, the camera shall be set as stated
in 1.3.2.3;

2) for measuring the signal-to-noise ratio in actual use, the camera shall be set as stated
in 1.3.2.3, except for the following:

– colour matrixing corrector is ON;

– aperture corrector is ON with its nominal value;

– noise reducer is ON with its nominal value;

– gamma corrector is ON.

2.3.3 Method of measurement

a) The noise superimposed on the output signal shall be measured by a noise meter having
the same characteristics as those stated in 6.2 c) of IEC 61146-1.

b) Each measurement shall be made as follows:

1) for setting conditions of item c) 1) of 2.3.2

– the lens is capped and the black level is adjusted so that the output signal is 10 %
or more in order to prevent the signal to stack on the ultimate black level;

2) for setting condition of c) 2) of 2.3.2

– the black level is re-adjusted to 5 % when the lens is capped,

– the lens cap is removed and the camera shoots the reflective test chart. The lens is
de-focussed,

– the output signal level is adjusted by modifying the iris aperture so as to obtain a
signal level of 50 %.
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c) Le rapport signal sur bruit peut être mesuré selon la sortie disponible sur la caméra. Il
convient d’effectuer les mesures sur les signaux suivants:

1) le signal de luminance en sortie de codeur. (La trappe de filtrage doit être «en
fonction». Les caractéristiques de la trappe de filtrage doivent être celles données dans
l’annexe C de la CEI 61146-1 pour les systèmes PAL-SECAM-NTSC);

2) les signaux primaires tels que les signaux de sortie R, V et B.

d) Le rapport signal sur bruit est exprimé en dB, la tension de référence Vref étant le niveau
de référence du signal, c’est-à-dire:

S N
V

V
/ lg= 20 ref

n
dB

où

Vref est égal à 700 mV pour les systèmes PAL et SECAM et 714 mV pour les systèmes
NTSC;

Vn est la tension efficace du bruit.

2.3.4 Présentation des résultats

Les résultats mesurés des valeurs pondérées et non pondérées des rapports signal sur bruit
en dB doivent être notés:

1) rapport signal sur bruit de référence: conditions données au point c) 1) de 2.3.2;

2) rapport signal sur bruit pour une utilisation réelle: conditions données au point c) 2) de 2.3.2.

2.4 Défaut de transition (streaking)

2.4.1 Caractéristiques à spécifier

Perturbation du niveau du signal vidéo pour chaque flanc d’une transition du blanc vers le noir
et du noir vers le blanc.

2.4.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré à la figure 7.

b) La mire d’essai doit être de type transparent, spécifiée à la figure 8.

c) L’éclairement doit être réglé de façon à obtenir un signal de barres blanches de 100 %
avec un diaphragme réglé pour f/5,6.

d) Le réglage de la caméra doit être celui mentionné en 1.3.2.3, sauf pour le gamma qui
doit être réglé «en fonction». La commande de niveau du noir doit être réglée pour obtenir
un niveau de 5 % pour l’arrière plan en noir.
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c) The signal-to-noise ratio may be measured depending on which output is available from
the camera. The measurement should be made on the following signals:

1) the luminance signal at the coder output. (The trap filter shall be switched on. The
characteristics of the trap filter for PAL-SECAM-NTSC shall follow those given in
annex C of IEC 61146-1);

2) the primary signals, that is the R, G, B outputs.

d) The signal-to-noise ratio is expressed in dB, the reference voltage Vref being the
reference signal level, that is

S N
V

V
/ lg= 20 ref

n
dB

where

Vref is 700 mV for PAL/SECAM systems and 714 mV for NTSC systems;

Vn is the r.m.s. noise voltage.

2.3.4 Presentation of results

The measured results of the unweighted and weighted values of signal-to-noise ratios in dB
shall be reported for:

1) reference signal-to-noise ratio; see conditions of c) 1) of 2.3.2;

2) signal-to-noise ratio in actual use: see conditions of c) 2) of 2.3.2.

2.4 Waveform distortions (streaking)

2.4.1 Characteristics to be specified

Disturbance of the video signal level on both sides of a white-to-black transition and a black-to-
white transition.

2.4.2 Measurement conditions

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 7.

b) The test chart shall be a transparent type specified in figure 8.

c) The illumination shall be adjusted so as to obtain a white-bars signal of 100 % with an iris
set to f/5,6.

d) The camera setting shall be as mentioned in 1.3.2.3, except for the gamma which shall
be ON. The black level control shall be adjusted to obtain a level of 5 % for the black
background.
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Caméra
vidéo

Signal vidéo composite
Obturateur d’objectif

Boîte à lumière

A B
Entrée signal Entrée

synchronisation

Entrées
adaptées
à 75 Ω Signal V

Entrée adaptée à 75 Ω

Moniteur TV
couleur à balayage
réduit

Oscilloscope

Signal R

Signal B

Mire d’essai

Figure 7 – Circuit de mesure de la distorsion de la forme d’onde

Ligne choisie

Figure 8 – Spécification relative à la mire d’essai transparente
pour la mesure du défaut de transition
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Video
camera

Composite video signal
Lens cap

Light box

A B
Signal input

Sync
input

Inputs
terminated
by 75 Ω G-signal

Input terminated by 75  Ω

Underscan colour
TV monitor

Oscilloscope

R-signal

B-signal

Test chart

Figure 7 – Equipment arrangement for measurement of waveform distortion

Selected line

Figure 8 – Specification of the transparent test chart for measurement of streaking
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2.4.3 Méthode de mesure

a) Une ligne sélectionnée parmi les barres blanches doit être affichée sur l’oscilloscope et il
convient de faire les mesures sur les signaux de sortie suivants:

1) les signaux R, V, B et également les différences des signaux entre les paires de voies
R et V, B et V, et R et B;

2) le signal vidéo composite peut être utilisé si les sorties R, V, B ne sont pas
disponibles sur la caméra.

b) Ces mesures doivent être faites pour toutes les barres de la mire pour lesquelles se
produit le défaut de transition.

NOTE – Pour désigner les paramètres de mesure, il convient de se référer à l’article 8 de la CEI 61146-1 ainsi
qu’à la figure 9.

Signaux R,V,B

Différences de signal
B-V, R-V

Différences
amplifiées 
de signal

Figure 9 – Exemples de formes d’ondes

2.4.4 Présentation des résultats

Le plus mauvais résultat doit être indiqué en pourcentage du niveau nominal. La durée du
défaut de transition doit également être indiquée en l’exprimant en microsecondes.

NOTE – Le défaut de transition peut aussi bien être provoqué par des parasites lumineux que par des
corrections d’ouverture et de contour. Avec des corrections d’ouverture et de contour hors service, les effets
additionnels peuvent être éliminés. La durée du défaut de transition peut être subjectivement évaluée sur un
moniteur monochrome. En cas de signal vidéo composite, les différences de signaux entre paires de voies
peuvent être évaluées par la non-uniformité des couleurs, celle-ci étant visible sur un moniteur couleur.

2.5 Caractéristiques du gamma et de l’équilibrage de l’échelle des gris

2.5.1 Caractéristiques à spécifier

Caractéristiques du transfert optoélectronique et caractéristiques de l’équilibrage de l’échelle
des gris entre la partie noire et la partie blanche.
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2.4.3 Method of measurement

a) A selected line within the white bars shall be displayed on an oscilloscope, and the
measurement should be made on the following output signals:

1) R, G, B signals and also the signal differences between pairs of channels R and G, B
and G, and R and B;

2) composite video signal may be used when R, G, B outputs are not available from the
camera.

b) These measurements shall be made at all bars of the chart where the streaking occurs.

NOTE – For designations of measurement parameters, clause 8 of IEC 61146-1 and figure 9 should be referred to.

R,G,B signals

Signal differences
B-G, R-G

magnified
signal
differences

Figure 9 – Examples of waveforms

2.4.4 Presentation of results

The worst result shall be reported as a percentage of the reference level. The duration of
streaking shall also be reported, expressed in microseconds.

NOTE – Streaking may also be caused by flare as well as by aperture and contour corrections. With the
aperture and contour corrections switched OFF, the additional effects may be eliminated. The streaking duration
may be subjectively evaluated on a monochrome monitor. In the case of the composite video signal, the signal
differences between pairs of channels may be evaluated as colour shadings visible on a colour monitor.

2.5 Gamma and white balance tracking characteristics

2.5.1 Characteristics to be specified

The optoelectronic transfer characteristics and the tracking characteristics of white balance
from black parts to white parts of the scene.
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2.5.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré par la figure 10.

b) La mire d’essai doit être une échelle logarithmique de gris de type par réflexion. Le
pouvoir réfléchissant neutre de chaque zone depuis le blanc jusqu’au noir doit varier selon
une courbe ayant un gamma de 2,2 (voir la figure 2).

c) Les niveaux de noir des voies R, V, B doivent être réglés pour correspondre au niveau de
suppression, si l’objectif de la caméra est obturé.

d) Le réglage de la caméra doit être celui mentionné en 1.3.2.3, sauf le correcteur de
gamma qui est réglé «en fonction».

45 °

Lumière

Caméra
vidéo

Mire d’essai

Lumière

R
V
B

Entrée du signal
Entrée de la
synchronisation

A B

Entrée
adaptée
à 75 Ω

Signal R, V ou B

Oscilloscope Moniteur TV
couleur à balayage
réduit

Signal vidéo composite

Signal vidéo composite

45 °

Figure 10 – Circuit de mesure des caractéristiques du gamma et de l’équilibrage de
l’échelle de gris, de la reproduction des couleurs et du blanc, de l’écrêtage
du blanc et du taux de compression, et de la lumière parasite

2.5.3 Méthode de mesure

a) Le niveau de sortie de chaque voie doit être réglé, en utilisant le diaphragme et
l’équilibrage du blanc, pour le niveau approprié de l’échelon de gris ayant le pouvoir
réfléchissant le plus élevé.

b) Le niveau du signal doit être mesuré pour chaque échelon de gris avec les signaux de
sortie suivants:

1) le signal vert V étant la référence, l’asservissement de l’échelle de gris doit être
évalué sur les différences de signaux entre paires de voies R-V et B-V;

2) si les sorties R, V, B ne sont pas disponibles sur la caméra, le signal vidéo composite
peut être utilisé pour les mesures comme spécifié à l'article 9 de la CEI 61146-1.
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2.5.2 Measurement conditions

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 10.

b) The test chart shall be a reflective logarithmic grey scale. The neutral reflectance of each
area from white to black shall vary according to a curve having a gamma of 2,2 (see figure 2).

c) The black levels of the R, G, B channels shall be adjusted to correspond to the blanking
level, when the lens of the camera is capped.

d) The camera setting shall be as mentioned in 1.3.2.3, except that the gamma corrector is ON.

45 °

Light

Video
camera

Test chart

Light

R
G
B

Signal input
Sync
input

A B

Input
terminated 
by 75 Ω

R, G or B signal

Oscilloscope Underscan
colour TV
monitor

Composite video signal

Composite video signal

45 °

Figure 10 – Equipment arrangement for measurement of gamma
and white balance tracking characteristics, colour and white
reproduction, white clipping and compression rate, and flare

2.5.3 Method of measurement

a) The output level of each channel shall be adjusted, using the iris aperture and white
balance, to the appropriate level for the grey step having the highest reflectance.

b) The signal level shall be measured for each grey step on the following output signals:

1) the green signal, G, being the reference, the grey scale tracking shall be evaluated in
terms of the signal differences between pairs of channels, R-G and B-G;

2) when R, G, B outputs are not available from the camera, the composite video signal
may be used for measurement as specified in clause 9 of IEC 61146-1.
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2.5.4 Présentation des résultats

Il convient d’indiquer les caractéristiques de transfert sous forme d’une courbe représentant les
résultats. Il convient de noter que ce qui suit est exprimé en pourcentage du niveau nominal:

– tracé de la courbe V ou Y pour les caractéristiques de gamma;

– tracé des caractéristiques des courbes (R-V)/V et (B-V)/V pour l’asservissement du blanc.

Si la mesure est faite pour un signal vidéo composite, il convient que la présentation des
résultats soit celle spécifiée dans la CEI 61146-1.

2.6 Non-uniformité de la reproduction de la couleur et du blanc

2.6.1 Caractéristiques à spécifier

Ecart par rapport au champ lumineux uniforme évalué par la mesure des variations maximales
de signal pour différentes parties d’une image.

2.6.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré par la figure 10.

b) La mire d’essai doit être une surface blanche uniformément éclairée, comme illustré par
la figure 6.

c) Le réglage de la caméra doit être celui mentionné en 1.3.2.3, sauf pour le gamma qui est
réglé «en fonction».

d) La balance du blanc étant réglée, l’éclairement doit être réglé de telle façon que le
niveau nominal soit atteint sur toutes les voies de sortie. L’objectif doit alors être défocalisé
et les correcteurs de non-uniformité optimisés.

NOTE – Il convient de réaliser l’essai avec un grossissement moyen plutôt que pour une valeur extrême.

2.6.3 Méthode de mesure

a) Il convient de mesurer les signaux R, V, B ainsi que les différences de signaux entre les
paires de voies R et V, R et B, et B et V pendant la période active d’une ligne sélectionnée.
Ces mesures doivent être faites dans les deux parties suivantes:

1) un rectangle de 0,8 H × 0,8 L comme spécifié à la figure 11;

2) à l’extérieur de ce rectangle.

b) Si les sorties R, V, B ne sont pas disponibles, la variation de niveau peut être mesurée
sur le signal vidéo composite. Les différences de signal entre voies doivent être évaluées
comme spécifié à l'article 16 de la CEI 61146-1.
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2.5.4 Presentation of results

The transfer characteristics should be reported as a graph of the results. The following should
be noted as percentage points against the reference level:

– plotting of G or Y as gamma characteristics;

– plotting of (R-G)/G and (B-G)/G as white tracking characteristics.

If the measurement is done with a composite video signal, the presentation of results should be
as specified in IEC 61146-1.

2.6 Colour and white reproduction non-uniformity

2.6.1 Characteristics to be specified

Deviations from a uniform luminous field evaluated by measuring the maximum signal
variations in various areas of a picture.

2.6.2 Measurement conditions

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 10.

b) The test chart shall be a uniformly illuminated white surface as shown in figure 6.

c) The camera setting shall be as mentioned in 1.3.2.3, except that the gamma is set ON.

d) The white balance being adjusted, the illumination shall be adjusted so that the reference
level is attained on all channel outputs. The lens shall then be de-focused, and the shading
correctors optimized.
NOTE – The test should be performed at a medium zoom setting rather than at either extreme.

2.6.3 Method of measurement

a) The R, G, B signals should be measured and also the signal differences between pairs of
channels R and G, R and B and B and G, during the active line period of a selected line.
These measurements shall be made in the following two zones:

1) a rectangle of 0,8 H × 0,8 W, as specified in figure 11;

2) outside this rectangle.

b) If no R, G, B outputs are available, the variation level may be measured on the composite
video signal. The signal differences between channels shall be evaluated as specified in
clause 16 of IEC 61146-1.
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0,1 H

0,1 H

0,8 H H

0,1 L 0,1 L

0,8 L

L

Figure 11 – Spécification du rectangle

2.6.4 Présentation des résultats

Les résultats des variations crête à crête maximales dans chaque zone doivent être reportées
en pourcentage de la valeur correspondant au niveau nominal du signal.

2.7 Erreur de neutralité de la tâche du blanc

2.7.1 Caractéristiques à spécifier

Caractéristiques d’équilibrage des niveaux des signaux de différence de couleur vis-à-vis du
niveau du signal de luminance, en fonction du rapport de grossissement si une mire blanche
uniforme est visée avec un diaphragme totalement ouvert.

2.7.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure est celui illustré par la figure 12.

b) La mire d’essai doit être une mire blanche uniforme (type à réflexion) comme spécifié à
la figure 6.

c) Le réglage de la caméra doit être le même que celui mentionné en 1.3.2.3, sauf que:

1) le grossissement de l’objectif doit être réglé pour une position correspondant à un
agrandissement maximal. La caméra doit être alors ramenée à proximité de la mire de
façon à assurer un cadrage correct;

2) la balance de blanc doit être réglée avec un diaphragme partiellement fermé de façon
que l’ouverture soit inférieure ou égale à f/5,6.
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0,1 H

0,1 H

0,8 H H

0,1 W 0,1 W

0,8 W

W

Figure 11 – Specification of the rectangle

2.6.4 Presentation of results

The results of the greatest peak-to-peak variation in each zone shall be reported as percentage
points relative to the reference signal level.

2.7 Tracking error of white shading

2.7.1 Characteristics to be specified

Tracking characteristics of colour difference signal levels against the luminance signal level
with respect to zooming ratio when a uniform white chart is shot with fully opened iris.

2.7.2 Measurement conditions

a) The arrangement of equipment shall be as shown in figure 12.

b) The test chart shall be the uniform white chart (reflective type) as specified in figure 6.

c) The camera setting shall be the same as mentioned in 1.3.2.3 except:

1) the zoom of the lens shall be set to the widest position. The camera shall then be
moved close to the chart so as to ensure correct framing;

2) white balance shall be adjusted with the iris set, so that the aperture is smaller than,
or equal to, f/5,6.
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45 °

Lumière

Mire d’essai

Oscilloscope

TV couleur à
balayage réduitmonit r

Filtre de
densité neutre

Caméra
vidéo

Y

R-Y

Démodulateur

Entrée non
adaptée

Lumière

Entrée adaptée
à 75 Ω

B-Y

45 °

Entrée adaptée
à 75 Ω

Figure 12 – Circuit de mesure de l’erreur d’asservissement pour la non-uniformité du blanc

2.7.3 Méthode de mesure

a) Le diaphragme doit être grand ouvert. Le ou les filtres de densité neutre doivent être
insérés devant l’objectif de façon à obtenir un niveau de signal de luminance compris entre
85 % et 95 % du niveau nominal défini en 1.3.3.

b) Le rapport de grossissement doit être réglé pour rendre maximal le niveau des signaux
différence de couleurs aux points spécifiés dans la figure 13.

c) La sortie vidéo composite (si elle est disponible) peut être utilisée pour cette mesure
comme dans la note de 2.7.4.

NOTE – D’autres types de sortie peuvent présenter de meilleurs résultats.
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45 °

Light

Test chart

Oscilloscope

Underscan
colour TVmonitor

Neutral density filter

Video
camera

Y

R-Y

Demodulator

Input not
terminated

Light

Input terminated
by 75 Ω

B-Y

45 °

Input terminated
by 75 Ω

Figure 12 – Equipment arrangement for measurement of tracking error of white shading

2.7.3 Method of measurement

a) The iris shall be adjusted to fully open. Neutral density filter(s) shall be inserted in front
of the lens so as to obtain a luminance signal level from 85 % to 95 % of the reference level
defined in 1.3.3.

b) The zoom ratio shall be adjusted to maximize the level of the colour difference signals at
the points specified in figure 13.

c) The composite video output (if available) may be used for this measurement as in note
of 2.7.4.

NOTE – Other types of output may have a better performance.
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+

-

0

ET,B-Y

ET,R-Y

0,1 T f 0,1 T fTf

EB,B-Y

EB,R-Y

0,1 T f

EBY

Partie active de la trame, T f

ETY

0,1 T f

Signal différence de couleur

Signal de luminance

Figure 13 – Forme d’onde de l’erreur d’asservissement de la non-uniformité du blanc

d) Les niveaux maximaux des signaux différence de couleur et de luminance corres-
pondants doivent être mesurés en utilisant un oscilloscope aux points suivants:

– à 10 % du haut, dans le sens vertical, pour les signaux différence de couleur B-Y et
R-Y, ainsi que le signal de luminance Y, respectivement ET,B-Y, ET,R-Y, ET,Y

– à 10 % du bas dans le sens vertical, pour les signaux différence de couleur B-Y et
R-Y, ainsi que pour le signal de luminance Y, respectivement EB,B-Y, EB,R-Y, EB,Y.

e) L’erreur de neutralité sur la non-uniformité du blanc doit être calculée avec les
expressions suivantes:

– non-uniformité B-Y
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+

-

0

ET,B-Y

ET,R-Y
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EB,B-Y

EB,R-Y

0,1 T f

EBY

Field active period, T f

ETY

0,1 T f

Colour difference signal

Luminance signal

Figure 13 – Waveform of the tracking error of white shading

d) The maximum colour difference signal levels and corresponding luminance signal level
shall be measured using an oscilloscope at following points:

– at 10 % of the screen height from the top, for colour difference signals B-Y and R-Y,
and luminance signal Y, as ET,B-Y, ET,R-Y, ET,Y respectively;

– at 10 % of the screen height above the bottom, for colour difference signals B-Y and
R-Y and luminance signal Y, as EB,B-Y, EB,R-Y, EB,Y respectively.

e) The tracking error of white shading shall be calculated by the following equations:

– shading B-Y
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2.7.4 Présentation des résultats

Les résultats mesurés et calculés doivent être consignés dans le tableau suivant:

Signal Haut Bas

B-Y % %

R-Y % %

Caractéristiques de l’objectif __________________

NOTE –Si le signal de luminance Y et les signaux de différence de couleurs B-Y et R-Y ne sont pas directement
disponibles en sortie de caméra, il convient d’utiliser un codeur de caméra avec des sorties R, V, B ou un
décodeur avec le signal de sortie vidéo composite pour obtenir un résultat meilleur.

2.8 Non-uniformité du noir

2.8.1 Caractéristiques à spécifier

Variation maximale du signal quand les tubes de la caméra ou les capteurs solides ne
reçoivent pas de lumière.

2.8.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré par la figure 7.

b) La caméra doit être mise en condition normale de fonctionnement comme spécifié
en 1.3.2.3, mais l’objectif doit être occulté. On doit contrôler que la lumière de polarisation
est «en fonction», quand cela est faisable, que le gamma est réglé «en fonction», et que la
balance de noir est optimisée.

2.8.3 Méthode de mesure

a) Les mesures doivent être faites sur les signaux R-V-B et sur le signal de différences
entre paires de voies (R-V, B-V et R-B) pendant la période active d’une ligne sélectionnée.

b) Ces mesures doivent être faites dans les deux parties suivantes:

– un rectangle de 0,8 H x 0,8 L comme spécifié à la figure 11;

– à l’extérieur de ce rectangle.

c) Si un signal vidéo composite est uniquement disponible, le niveau de variation peut être
mesuré sur le signal vidéo composite. Les signaux différence entre voies doivent être
évalués pour la variation de couleur sur un moniteur couleur.

2.8.4 Présentation des résultats

Les résultats correspondants aux niveaux de variation crête à crête les plus grands de chaque
zone doivent être reportés sous forme de pourcentage du niveau de signal nominal. Il convient
de donner également les clichés correspondant aux formes d’onde.

NOTE – Il est recommandé d’insérer un filtre passe-bas (fc = 0,5 MHz) dans chacune des voies de sortie afin de
faciliter les mesures.

2.9 Ecrêtage du blanc et taux de compression

2.9.1 Caractéristiques à spécifier

Taux de compression défini comme l’éclairement maximal du sujet pouvant être distingué du
niveau d’éclairement plus faible au-dessous du niveau de saturation du blanc.
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2.7.4 Presentation of results

The measured and calculated results shall be reported as shown in the following table:

Signal Top Bottom

B-Y % %

R-Y % %

The specification of the lens _________________

NOTE – If the luminance signal Y and the colour difference signals B-Y and R-Y are not directly available as the
camera outputs, an encoder for the camera with R, G, B outputs or a decoder for the camera with composite
video output should be used to attain better performance.

2.8 Black shading

2.8.1 Characteristics to be specified

The maximum signal deviation when the camera tubes or solid sensors receive no light.

2.8.2 Measurement conditions

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 7.

b) The camera setting shall be as specified in 1.3.2.3, but the lens shall be capped. It shall
be checked that the bias light is ON, whenever applicable, the gamma is ON, and the black
balance is optimized.

2.8.3 Method of measurement

a) The measurement shall be made on R-G-B signals and on the signal differences between
pairs of channels (R-G, B-G, and R-B) during the active line period of a selected line.

b) These measurements shall be made in the following two zones:

– a rectangle of 0,8 H x 0,8 W as specified in figure 11;

– outside this rectangle.

c) If only a composite video output is available, the deviation level may be measured on the
composite video signal. The difference signals between channels shall be evaluated for
colour deviation on a colour monitor.

2.8.4 Presentation of results

The results in terms of the greatest peak-to-peak variation levels in each zone shall be
reported as percentages against the reference signal level. Photographs of the waveforms
should also be included.

NOTE – It is recommended to insert a low pass filter (fc = 0,5 MHz) in each output channel in order to facilitate
the measurement.

2.9 White clipping and compression rate

2.9.1 Characteristics to be specified

The compression rate defined as the maximum subject illumination which can be distinguished
from the next lower illumination level below the white saturation level.
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2.9.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré par la figure 10.

b) La mire d’essai doit être une mire de gris à l’échelle logarithmique spécifiée à la figure 2.
Elle doit être éclairée par 2 000 lx.

c) Le réglage de la caméra doit être le même que celui mentionné en 1.3.2.3, sauf pour le
correcteur de gamma qui doit être mis «en fonction».

2.9.3 Méthode de mesure

a) L’ouverture de l’objectif doit être réglé afin d’augmenter le niveau du signal de sortie de
la voie V ou de la voie vidéo composite, jusqu’à ce que les niveaux correspondant aux deux
degrés d’éclairement les plus élevés, le 9e et le 10e, de l’échelle de gris atteignent juste le
niveau de saturation. L’ouverture du diaphragme dans cette condition doit être notée.

b) Le niveau d’écrêtage de blanc Vcw doit être lu sur un oscilloscope et rapporté au niveau
nominal Vref (100 %) comme ci-dessous:

écrêtage de blanc = (Vcw/Vref) × 100 %

Cette mesure doit également être faite en sorties des voies R et B.

c) Le taux de compression doit être évalué avec la même méthode que celle spécifiée à
l'article de la CEI 61146-1.

2.9.4 Présentation des résultats

Le résultat des mesures, en l’occurrence:

– l’écrêtage du blanc pour chacun des signaux R, V, B de sortie ou du signal vidéo
composite,

– le taux de compression pour chacun des signaux R, V, B de sortie,

doivent être exprimés en pourcentage du niveau nominal.

2.10 Plage dynamique et plage de contraste

2.10.1 Caractéristiques à spécifier

a) La plage dynamique: plage comprise entre le niveau maximal de signal ne provoquant ni
éblouissement ni contour brouillé et le niveau minimal de signal limité par le bruit de la voie
à l’étude.

b) La plage de contraste: somme du taux de compression en dB et du rapport signal sur
bruit en dB, mesurés dans la voie à l’étude.

2.10.2 Méthode de mesure

a) Les mesures suivantes doivent être réalisées:

– éblouissement et contour brouillé, conformément à 3.4 et 3.5;

– rapport signal sur bruit, conformément à 2.3;

– taux de compression, conformément à 2.9.
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2.9.2 Measurement conditions

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 10.

b) The test chart shall be the logarithmic grey scale chart specified in figure 2. It shall be
illuminated at 2 000 lx.

c) The camera setting shall be the same as stated in 1.3.2.3, except for the gamma
corrector which shall be ON.

2.9.3 Method of measurement

a) The lens aperture shall be adjusted in order to increase the output signal level of the
green channel or composite video channel, until the level corresponding to the two highest
illuminated steps, the 9th and the 10th steps, of the grey scale just reach the saturation
level. The iris aperture at this condition shall be noted.

b) The white clipping level Vcw shall be read from the oscilloscope and normalized by the
reference level Vref (100 %) as below:

white clipping = (Vcw/Vref) × 100   %

This measurement shall also be made on the R and B channel outputs.

c) The compression rate shall be evaluated using the same method as specified in
clause 10 of IEC 61146-1.

2.9.4 Presentation of results

The results of the measurement, namely

– the white clipping for each of the R, G, B signals or composite video signal,

– the compression rate for each of the R, G, B output signals,

shall be expressed as percentages of the reference level.

2.10 Dynamic range and contrast range

2.10.1 Characteristics to be specified

a) The dynamic range: the range between the maximum signal level causing neither
blooming nor smear phenomena and the minimum signal level limited by the noise of the
channel to be considered.

b) The contrast range: the sum of the compression rate in dB and the signal-to-noise ratio
in dB measured in the channel to be considered.

2.10.2 Method of measurement

a) The following measurements shall be made:

– blooming and smearing, according to 3.4 and 3.5;

– signal-to-noise ratio, according to 2.3;

– compression rate, according to 2.9.
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b) La plage dynamique doit être calculée par la somme des résultats mesurés et spécifiés
en 3.4 ou 3.5, le taux de surexposition en dB et le rapport signal sur bruit en dB spécifié
en 2.3 comme illustré ci-dessous :

plage dynamique = 20 lg 2N + S/N dB

= 20 D + S/N dB

où

N est le nombre de crans du diaphragme;

D est la densité totale des filtres optiques de densité neutre utilisés;

S/N est le rapport signal sur bruit de la voie à l’étude.

c) La plage du contraste doit être calculée par la somme des résultats mesurés, en
l’occurrence le taux de compression en dB et le rapport signal sur bruit en dB spécifiés en
2.9 et 2.3 respectivement, comme illustré ci-dessous:

contraste = 20 lg 2N + S/N dB

2.10.3 Présentation des résultats

Les résultats doivent être indiqués en dB pour ce qui concerne les deux paramètres de
chacune des voies.

2.11 Reproduction des couleurs

Pour évaluer la fidélité des couleurs, cette méthode est fondée sur la méthode CIE adaptée
aux exigences de la télévision, décrite dans la publication de l’UER Tech. 3237. L’évaluation de
la reproduction couleur est fondée sur la détermination, pour chacun des échantillons couleur
réels, des différences entre l’original couleur et la couleur reproduite par la caméra soumise à
l’essai.

La couleur de référence d’origine de l’échantillon est calculée à partir des facteurs de
rayonnements spectraux, mesurés dans un laboratoire spécialisé, et obtenus à partir d’un
ensemble de données spécifiées par l’ISO/CIE 10526 et l’ISO/CIE 10527 (distribution de
l’énergie spectrale de l’illuminant C et D65) et de la fonction d’adaptation des couleurs
x y z( ), ( ), ( )λ λ λ  du 1931 observateur standard de 2 degrés, respectivement.

La couleur de référence reproduite est déterminée pour chaque échantillon à partir d’un écran
de vecteur-scope après décodage du signal de sortie vidéo composite de la caméra, en
utilisant la formule matricielle pour convertir les valeurs primaires R-V-B des systèmes FCC ou
UER en système XYZ CIE 1931.

La différence de couleur des échantillons doit être déterminée pour l’illuminant C en ce qui
concerne les systèmes NTSC et D65 en ce qui concerne les systèmes SECAM et PAL. Ce
paramètre qui est la différence de couleurs dans l’espace CIE LUV est désigné par l’équation

∆ ∆ ∆ ∆E L u v*uv = + +* * *2 2 2

qui combine les effets concernant à la fois la luminance et la chromaticité.

2.11.1 Caractéristiques à spécifier

Différence de couleurs entre les couleurs d’origine et les couleurs reproduites des échantillons
soumis à l’éclairement pour une certaine température de couleur proximale.
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b) The dynamic range shall be calculated as the sum of the measured results specified in
3.4 or 3.5, the overexposure rate in dB and the signal-to-noise ratio in dB specified in 2.3 as
shown below:

dynamic range = 20 lg 2N + S/N     dB

= 20 D + S/N          dB

where

N is the number of the iris stop;

D is the total density of the neutral density optical filters in use;

S/N is the signal-to-noise ratio of the channel to be considered.

c) The contrast range shall be calculated as the sum of the measured results, namely the
compression rate in dB and the signal-to-noise ratio in dB, specified in 2.9 and 2.3,
respectively, as shown below:

contrast range = 20 lg 2N + S/N  dB

2.10.3 Presentation of results

The results shall be reported in dB for the two characteristics in each channel.

2.11 Colour reproduction

To evaluate the colour fidelity, this method of measurement is based on the CIE method
adapted to suit the requirements of television, as described in EBU Tech. 3237. The evaluation
of the colour reproduction is based on the determination for each real colour sample, of the
difference between its original colour, and the colour reproduced by the camera under test.

The original reference colour of the sample is calculated from its spectral radiance factors,
measured in a specialist laboratory and from a set of data specified by ISO/CIE 10526 and
ISO/CIE 10527 (spectral energy distribution of illuminants C and D65) and the colour matching
function x y z( ), ( ), ( )λ λ λ  of the 1931 2-degree standard observer, respectively.

The reproduced reference colour is determined for each sample from a vectorscope screen,
after decoding the composite video output of the camera, using a matrix equation to convert
the value from the EBU or FCC systems of R-G-B primaries to the CIE 1931 XYZ system.

The colour difference of the samples shall be determined for illuminant C for NTSC and D65 for
SECAM and PAL. This parameter, that is the colour difference in the CIE LUV space, is
designated by the equation

∆ ∆ ∆ ∆E L u v*uv = + +* * *2 2 2

which combines the effects concerning both luminance and chromaticity.

2.11.1 Characteristics to be specified

The colour differences between the original colours and reproduced colours of samples under
lighting of a specified correlated colour temperature.
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2.11.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré par la figure 14.

b) La mire d’essai doit être une disposition comprenant un échantillon de blanc de
référence ayant un pouvoir réfléchissant de 89,9 %, un échantillon couleur CIE
interchangeable et une partie noire de référence comme illustré à la figure 15. L’intensité
d’éclairement doit être de l’ordre de 1 500 lx, la température de couleur proximale étant la
même que celle spécifiée en 1.3.2.2. Il convient de prendre des précautions pour maintenir
constante la température de couleur proximale pendant l’essai. La stabilisation du courant
des lampes d’éclairement est essentielle.

45°

Lumière

Lumière

Moniteur TV
couleur à
balayage réduit

Caméra
vidéo

Mire d’essai
couleur

Entrée du signal Entrée de la
synchronisation

Oscilloscope

Entrée
adaptée
à 75 Ω

Signal R, V ou B

A B

Signal vidéo composite

V
B

Signal vidéo composite

Entrée adaptée à 75 Ω

R

45°

Figure 14 – Circuit de mesure pour la reproduction couleur
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2.11.2 Measurement conditions

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 14.

b) The test chart shall be an arrangement of the reference white sample with 89,9 %
reflectance, the exchangeable CIE colour sample, and the reference black area, as shown
in figure 15. The illumination intensity shall be in the order of 1 500 lx, the correlated colour
temperature being the same as specified in 1.3.2.2. Precautions shall be taken to keep the
correlated colour temperature constant during the test. Current stabilization of the lighting
lamps is essential.

45 °

Light

Light

Underscan
colour TV
monitor

Video
camera

Colour
test chart

Signal input Sync
input

Oscilloscope

Input
terminated
by 75 Ω

R, G or B signal

A B

Composite video signal

G
B

Composite video signal

Input terminated by 75 Ω

R

45 °

Figure 14 – Equipment arrangement for measurement of colour reproduction
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Référence de blanc
A

Référence de noir

Fenêtre

Boîte noire
(revêtue d’un
velours noir)

Section A..B

0,31 H

0,31 L

L

B
Position de l’échantillon de couleur

Fond noir

H

Figure 15 – Spécification relative au positionnement des échantillons couleur
pour la mesure de la reproduction couleur

c) Le réglage de la caméra doit être en condition normale de fonctionnement tout en faisant
particulièrement attention aux points suivants:

1) le correcteur de gamma doit être mis «en fonction»;

2) la neutralité de l’échelle de gris doit être contrôlée;

3) il convient que la correction relative à la lumière parasite, si cela s’applique, soit sur
«hors fonction»;

4) mettre «hors fonction» la correction de contour sauf s’il n’y a pas de composante de
fréquences basses dans le signal de contour, ce qui affecterait la reproduction de la
couleur;

5) la correction de la non-uniformité du blanc et du noir doit être optimisée pour obtenir
un signal de sortie exempt des effets de la non-uniformité;

6) la caméra doit être mise au point sur la référence de blanc et l’échantillon de
couleur, le diaphragme étant réglé approximativement à f/5,6. La focale de l’objectif doit
être réglée pour donner au centre du moniteur un échantillon d’image occupant 10 % de
la surface de l’image, cette image étant composée d’une référence de blanc et de noir et
d’un échantillon de couleur comme spécifié dans la figure 15;

7) contrôler qu’aucune lumière parasite n’atteigne la surface de l’échantillon;

8) le niveau de noir doit être équilibré et réglé de façon à obtenir le niveau nominal de
35 mV en sortie de tous les canaux;

9) le niveau de blanc doit être équilibré et réglé pour obtenir le niveau nominal de
100 % (700 mV pour le PAL/SECAM, 714 mV pour le NTSC) pour un échantillon de
référence de blanc et cela sans écrêtage;

10) la matrice couleur doit être vérifiée de façon qu’il n’y ait pas de modification dans la
balance du blanc et du noir si le correcteur est mis successivement sur la position «en
fonction» et sur la position «hors fonction».
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White reference
A

Black reference

Window

Black box
(black velvet
inside)

Section A..B

0,31 H

0,31 W

W

B Position of colour sampleBlack background

H

Figure 15 – Specification of arrangement of colour samples for
measurement of colour reproduction

c) The camera setting shall be as for normal operation, but with particular attention being
paid to the following:

1) gamma corrector shall be set ON;

2) the grey scale tracking shall be checked;

3) the flare correction should, if applicable, be switched OFF;

4) switch OFF the contour correction, unless there is no low frequency component in
the contour signal which would affect the colour reproduction;

5) the white and the black shading correction shall be optimized to obtain an output
signal free from shading effects;

6) the camera shall be focused on the white reference and the colour sample, the iris
being adjusted approximately to f/5,6. The focal length of the lens shall be set to give at
the centre of the monitor a sample image occupying 10 % of the picture area, this image
being composed of a white and black reference and a colour sample as specified in
figure 15;

7) check that no stray light falls on the sample surface;

8) the black level shall be balanced and adjusted to obtain an output level of 35 mV in
all channel outputs;

9) the white level shall be balanced and adjusted in order to obtain the reference level
of 100 % (700 mV for PAL/SECAM, 714 mV for NTSC) for the reference white sample,
and this without clipping;

10) the colour matrix shall be checked so that there is no change in white and black
balance when this corrector is switched ON and OFF.

L
IC

E
N

SE
D

 T
O

 M
E

C
O

N
 L

im
ited. - R

A
N

C
H

I/B
A

N
G

A
L

O
R

E
FO

R
 IN

T
E

R
N

A
L

 U
SE

 A
T

 T
H

IS L
O

C
A

T
IO

N
 O

N
L

Y
, SU

PPL
IE

D
 B

Y
 B

O
O

K
 SU

PPL
Y

 B
U

R
E

A
U

.



– 62 – 61146-2 © CEI:1997

2.11.3 Méthode de mesure

a) Les échantillons de couleur doivent être placés tour à tour aux mêmes positions
qu’illustré par la figure 15. Les niveaux de sortie des voies RA,n, VA,n, BA,n sont alors
mesurés pour chaque échantillon couleur. De même les signaux Rw, Vw, Bw correspondant
au blanc de référence doivent être mesurés, ce qui permet de vérifier la stabilité de la
balance du blanc après chacune des mesures faites sur les échantillons. Ces mesures
doivent être faites avec un oscilloscope différentiel ou un mesureur de niveau vidéo. Il
convient que la précision soit meilleure que 0,5 %. Un filtre passe-bas, fc = 0,5 MHz, doit
être inséré dans la chaîne de mesure, en prenant soin d’éviter toute distorsion de phase
significative.

b) Une correction des valeurs mesurées doit être faite car le niveau du noir a été réglé à
35 mV au-dessus du niveau du blanc avec les formules suivantes:

R
R R

R R

V
V V

V V

B
B B

B B

n
A,n b

w b

n
A,n b

w b

n
A,n b

w b

=
−

−

=
−

−

=
−

−
où

Rb, Vb, Bb sont les niveaux du noir;

Rw, Vw, Bw sont les niveaux du blanc de référence.

Les valeurs calculées Rn, Vn, Bn doivent être utilisées pour le calcul destiné à évaluer la
reproduction de couleur.

2.11.4 Calcul

a) Les coordonnées trichromatiques Xn, Yn, Zn des couleurs reproduites sont données par
les formules suivantes, où γ = 2,2:

1) système NTSC

X R V B

Y R V B

Z R V B

n n n n

n n n n

n n n n

= + +

= + +

= + +

0 606 74 0173 54 0 200 25

0 298 85 0 586 73 0114 43

0 000 00 0 06611 1115 66

, , ,

, , ,

, , ,

γ γ γ

γ γ γ

γ γ γ

2) systèmes PAL et SECAM

X R V B

Y R V B

Z R V B

n n n n

n n n n

n n n n

= + +

= + +

= + +

0 430 66 0 34155 017819

0 222 06 0 706 66 0 07128

0 02019 0129 56 0 938 48

, , ,

, , ,

, , ,

γ γ γ

γ γ γ

γ γ γ

b) Les coordonnées u', v' dans le diagramme CIE 1976 (espace couleur uniforme, voir la
publication CIE 15.2) doivent être calculées avec les formules suivantes:

′ =
+ +

′ =
+ +

u
X

X Y Z

v
Y

X Y Z

n
n

n n n

n
n

n n n

4

15 3

9

15 3
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2.11.3 Method of measurement

a) The colour samples shall be placed in turn in the same position as shown in figure 15,
and then the channel output levels RA,n, GA,n, BA,n shall be measured for each colour
samples. Also, the signal levels Rw, Gw, Bw corresponding to the reference white shall be
measured, which allows the stability of the white balance to be checked after each
measurement on the sample. These measurements shall be made with a differential
oscilloscope or a video level meter. Accuracy should be better than 0,5 %. A low pass filter
with fc = 0,5 MHz shall be inserted in the chain of measurement, although care is required to
avoid introducing any appreciable phase distortion.

b) A correction of the measured values shall be made because the black level is being set
to 35 mV above the blanking level, by the following formulae:

R
R R

R R

G
G G

G G

B
B B

B B

n
A,n b

w b

n
A,n b

w b

n
A,n b

w b

=
−

−

=
−

−

=
−

−

where

Rb, Gb, Bb are the black levels;

Rw, Gw, Bw are the reference white levels.

The calculated values Rn, Gn, Bn shall be used in calculation to evaluate the colour
reproduction.

2.11.4 Calculation

a) The tristimulus values Xn, Yn, Zn of the reproduced colours are given by means of the
following formulae, where γ = 2,2:

1) NTSC system

X R G B

Y R G B

Z R G B

n n n n

n n n n

n n n n

= + +

= + +

= + +

0 606 74 0173 54 0 200 25

0 298 85 0 586 73 0114 43

0 000 00 0 06611 1115 66

, , ,

, , ,

, , ,

γ γ γ

γ γ γ

γ γ γ

2) PAL and SECAM systems

X R G B

Y R G B

Z R G B

n n n n

n n n n

n n n n

= + +

= + +

= + +

0 430 66 0 34155 017819

0 222 06 0 706 66 0 07128

0 02019 0129 56 0 938 48

, , ,

, , ,

, , ,

γ γ γ

γ γ γ

γ γ γ

b) The coordinate values u', v' in the CIE 1976 diagram (Uniform Colour Space, see CIE
Publication 15.2) shall be calculated by the following formulae:

′ =
+ +

′ =
+ +

u
X

X Y Z

v
Y

X Y Z

n
n

n n n

n
n

n n n

4

15 3

9

15 3
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c) Les paramètres L u vn n n
* * *, ,  dans le diagramme CIE LUV 1976 doivent être calculés avec

les formules suivantes:

L
Y

Y

Y

Y

L
Y

Y

Y

Y

u L u u

v L v v

n
n

o

n

o

n
n

o

n

o

n n n o

n n n o

avec

avec

*
/

*

* *

* *

,

, ,

( )

( )

=






 − ≥

= ≤

= ′ − ′

= ′ − ′

116 16 0 008 856

903 29 0 008 856

13

13

1 3

où Y u vo o o, ,′ ′  sont les coordonnées de la luminance et de la chromaticité du blanc de

référence correspondant à l’illuminant colorimétrique spécifié par l’ISO/CIE 10526. En
l’occurrence:

1) illuminant C pour le système NTSC

Y
u
v

o

o

o

=
′ =
′ =

10000

0 2009

0 4609

,

,

,

2) illuminant D65 pour les systèmes PAL/SECAM

Y
u
v

o

o

o

=
′ =
′ =

10000

01978

0 4684

,

,

,

d) L’erreur de reproduction de couleur doit être la différence de couleur ∆Euv
*  donnée par la

formule suivante:

∆ ∆ ∆ ∆E L u vuv n n n n,
* *2 *2 *2= + +

où ∆ ∆ ∆L u vn n n
* * *, ,  sont les différences entre les valeurs des coordonnées L u vn n n

* * *, ,  de la

couleur de référence relative à l’original et à celle reproduite pour l’échantillon n . Ces trois
paramètres doivent être calculés avec les formules suivantes :

∆

∆

∆

L L L

u u u

v v v

n n on

n n on

n n on

* * *

* * *

* * *

= −

= −

= −
où

n correspond à la couleur reproduite pour l’échantillon n ;

on correspond à la couleur d’origine pour l’échantillon n .

Le pouvoir réfléchissant spectral ou de la transmittance de chaque échantillon de couleur
d’origine est fourni par le fabricant. Les valeurs trichromatiques X Y Zon on on, ,  et les valeurs

des coordonnées ′ ′u von on,  des échantillons de couleur d’origine sont données par le fabricant

des systèmes NTSC et PAL/SECAM ou sont calculées par les intégrales définies du pouvoir
réfléchissant spectral ou de la transmittance des échantillons. Ces paramètres ont besoin
d’être vérifiés de temps en temps ou l’échantillon doit être remplacé par un échantillon
nouveau.
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c) The parameters L u vn n n
* * *, ,  in the CIE LUV 1976 diagram shall be calculated by the

following formulae:

L
Y

Y

Y

Y

L
Y

Y

Y

Y

u L u u

v L v v

n
n

o

n

o

n
n

o

n
o

n n n o

n n n o

if

if

*
/

*

* *

* *

,

, ,

( )

( )

=






 − ≥

= ≤

= ′ − ′

= ′ − ′

116 16 0 008 856

903 29 0 008 856

13

13

1 3

where Y u vo o o, ,′ ′  are the luminance and chromaticity co-ordinate of the reference white

which corresponds to the colorimetric illuminant specified by ISO/CIE 10526. Namely:

1) illuminant C for NTSC system

Y
u
v

o

o

o

=
′ =
′ =

10000

0 2009

0 4609

,

,

,

2) illuminant D65 for PAL/SECAM systems

Y
u
v

o

o

o

=
′ =
′ =

10000

01978

0 4684

,

,

,

d) The colour reproduction error shall be the colour difference ∆Euv
*  given by the following

formula:

∆ ∆ ∆ ∆E L u vuv,n n n n
* *2 *2 *2= + +

where ∆ ∆ ∆L u vn n n
* * *, ,  are the differences between the values of the co-ordinates L u vn n n

* * *, ,

of the original and reproduced reference colour for sample n . These three parameters shall
be calculated by the following formulae:

∆

∆

∆

L L L

u u u

v v v

n n on

n n on

n n on

* * *

* * *

* * *

= −

= −

= −

where

n refers to the reproduced colour for sample n ;

on refers to original colour for sample n .

The spectral reflectance or transmittance of each original colour sample is provided by the
supplier. The tristimulus values X Y Zon on on, ,  and the co-ordinate values ′ ′u von on,  of the

original colour samples are given by the supplier for the NTSC and PAL/SECAM systems, or
calculated as definite integrals from the spectral reflectance or transmittance of the samples.
These parameters need to be checked from time to time, or the colour sample replaced with a
new one.
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2.11.5 Palette d’échantillons de couleur d’origine

Les échantillons de couleur utilisés pour évaluer la reproduction de couleur doivent être les
mêmes que ceux spécifiés dans les tableaux B.1 et B.2 de la CEI 61146-1.

2.11.6 Présentation des résultats

Les résultats mesurés et calculés doivent être clairement indiqués comme suit:

a) réglage de la caméra, en ce qui concerne

– le correcteur matriciel couleur,

– le correcteur de  lumière parasite,

– le correcteur de contour,

– le correcteur de gamma;

b) le type des capteurs (à tube ou à l’état solide et CCD ou MOS);

c) le type d’équilibrage du blanc;

d) le type d’illuminant et sa température de couleur proximale;

e) les données sur la différence de couleur définies dans le tableau suivant.

Type d’échantillon couleur n u' v' ∆L* ∆u* ∆v* ∆Euv*

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

2.11.7 Caméra pour laquelle seul un signal vidéo composite est disponible

Le réglage de la caméra doit être le même que celui mentionné au point c) de 2.11.2. La
méthode de mesure pour la reproduction couleur décrite à l'article 18 de la CEI 61146-1 doit
être appliquée au signal vidéo composite.

2.12 Lumière parasite

Le phénomène de lumière parasite est provoqué par la diffusion de lumière directe et de
lumière réfléchie sur la partie avant du capteur. Il en résulte un accroissement du niveau du
signal correspondant à la partie noire ainsi qu’un voile blanc sur l’image, cela dépendant de la
quantité de lumière entrant dans l’objectif.
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2.11.5 Original colour chip samples

The colour samples used to evaluate the colour reproduction shall be the same as specified in
tables B.1 and B.2 of IEC 61146-1.

2.11.6 Presentation of results

The measured and calculated results shall be clearly stated as follows:

a) camera setting, concerning the following correctors:

– colour matrix corrector,

– flare corrector,

– contour corrector,

– gamma corrector;

b) type of sensor (tube or solid state, and CCD or MOS);

c) type of white balance;

d) type of illuminant and its correlated colour temperature;

e) colour difference data as in the following table.

Colour sample type n u' v' ∆L* ∆u* ∆v* ∆Euv*

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

2.11.7 Camera for which only a composite video signal is vailable

The camera setting shall be the same as that mentioned in item c) of 2.11.2. The method of
measurement for colour reproduction described in 18 of IEC 61146-1 shall be applied to the
composite video signal.

2.12 Flare

The flare phenomenon is caused by light diffusion in the optical path and by reflected light at
the front face of the sensor. It results in an increase of the signal level corresponding to the
black area and a white veil on the picture, depending on the amount of light entering into the
lens.
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2.12.1 Caractéristiques à spécifier

Variation de niveau du noir quand le niveau moyen d’image (en abrégé APL) varie de 0 % à
50 % et de 0 % à 99 %.

2.12.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré par la figure 10.

b) Les deux mires d’essai utilisées pour ces mesures doivent être celles illustrées par les
figures 16 et 17. Les pouvoirs réfléchissants des parties blanche et noire doivent être
respectivement de plus de 80 % et de moins de 2 %.

L

0,707 L

0,707 HH

Figure 16 – Spécification de la mire d’essai pour la mesure de la lumière
parasite globale (niveau moyen d’image = 50 %)

L

H

L/10

H/10

Figure 17 – Spécification de la mire d’essai pour la mesure de
la lumière parasite locale (niveau moyen d’image = 99 %)
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2.12.1 Characteristics to be specified

Deviation of the black level when the average picture level (abbreviated to APL) changes from
0 % to 50 % and from 0 % to 99 %.

2.12.2 Measurement conditions

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 10.

b) The two test charts used for this measurement shall be as shown in figures 16 and 17.
Reflectance of white and black areas shall be more than 80 % and less than 2 %,
respectively.

W

0,707 W

0,707 HH

Figure 16 – Specification of the test chart for measurement of
overall flare (average picture level = 50 %)

W

H

W/10

H/10

Figure 17 – Specification of the test chart for measurement of
localized flare (average picture level = 99 %)
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c) Le réglage de la caméra doit être celui correspondant au fonctionnement normal, ce qui
signifie:

– correction de lumière parasite réglée sur «en fonction»;

– correction du gamma réglée «en fonction»;

– focale de l’objectif réglée sur la valeur moyenne;

– diaphragme réglé sur f/5,6.

d) L’éclairement doit être réglé de façon à obtenir un niveau de sortie de 100 % pour la
partie blanche.

e) Une mire d’essai noire ayant le même pouvoir réfléchissant que celui obtenu pour la
partie noire des deux autres mires d’essai doit être placée devant la caméra. Le niveau du
noir au centre de l’image doit être réglé à 10 % (71,4 mV pour le système NTSC et 70,0 mV
pour les systèmes PAL/SECAM).

2.12.3 Méthode de mesure

a) Dans les conditions mentionnées ci-dessus la mire d’essai noire doit être remplacée par
celle ayant un niveau moyen d’image de 50 % et la variation de niveau au centre de la partie
noire doit être mesurée dans chacune des voies.

b) La mire d’essai doit être remplacée par celle ayant un niveau moyen d’image de 99 % et
la différence entre le niveau en son centre et celui obtenu avec la mire noire doit être
mesurée dans chacune des voies.

NOTE – Les différences R-V et B-V peuvent être mesurées pour les sorties de voie.

2.12.4 Présentation des résultats

Les résultats doivent être exprimés en pourcentage de l’amplitude nominale, comme illustré
dans le tableau ci-dessous:

Variation de niveau du noir:

APL

0-50 %

APL

0-99 %

Voie R

Voie V

Voie B

– correcteur de gamma réglé «en fonction»;

– focale de l’objectif à focale variable _______________ .

3 Autres anomalies

3.1 Moirés

Les moirés concernent uniquement les caméras ayant des capteurs solides, et ceux-ci sont
dus à des dispositions spécifiques des éléments sensibles à la lumière qui échantillonnent
spatialement le signal vidéo.

3.1.1 Pour les caméras disposant de sorties R, V, B

La méthode de mesure du signal Y de luminance spécifié à l'article 19 de la CEI 61146-1 doit
être appliquée à chacune des sorties R, V, B.
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c) The camera setting shall be that for normal operation, that is:

– flare correction set to ON;

– gamma correction set to ON;

– lens focal length adjusted to the mean value;

– iris set to f/5,6.

d) The illumination shall be adjusted to obtain an output level of 100 % from the white area.

e) A black test chart having the same reflectance as that of the black area of the two other
test charts shall be placed in front of the camera. The black level at the centre of the picture
shall be adjusted to 10 % (71,4 mV in NTSC and 70,0 mV in PAL/SECAM).

2.12.3 Method of measurement

a) In the above mentioned conditions the black test chart shall be replaced by that having
an APL of 50 %, and the deviation of the level at the centre point of the black area shall be
measured in each channel.

b) The test chart shall be replaced by that having an APL of 99 %, and the difference
between the level at this central point and that obtained with the black chart shall be
measured in each channel.

NOTE – Differential measurements between channel outputs R-G and B-G can be made.

2.12.4 Presentation of results

The results shall be expressed as percentages of the reference amplitude, as shown in the
table below:

Black level deviation:

APL

0-50 %

APL

0-99 %

Channel R

Channel G

Channel B

– gamma corrector set to ON;

– zoom lens focal length _______________ .

3 Other anomalies

3.1 Moires

Moires concern only the solid state sensor cameras, and are due to the specific arrangement of
the light sensing elements which spatially sample the video signal.

3.1.1 For a camera which provides R, G, B outputs

The method of measurement for the luminance signal Y specified in clause 19 of IEC 61146-1
shall be applied to each of R, G, B outputs.
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3.1.2 Pour les caméras disposant uniquement d’une sortie vidéo composite

La méthode de mesure spécifiée à l'article 19 de la CEI 61146-1 doit être appliquée.
Cependant la caméra doit être réglée en conditions de fonctionnement normal. Le diaphragme
doit être réglé à f/5,6 et l’éclairement doit être réglé de façon à obtenir le signal de luminance
en sortie du codeur, avec un piédestal de 50 % de l’amplitude nominale.

La présentation des résultats doit être la même que celle de la CEI 61146-1.

3.2 Traînage

3.2.1 Conditions de mesure

a) La méthode de mesure spécifiée à l'article 20 de la CEI 61146-1 doit être appliquée.

b) Cependant la caméra doit être réglée pour un fonctionnement normal de façon que la
focale de l’objectif à focale variable ait une valeur moyenne et que le diaphragme soit réglé
sur f/5,6. Le correcteur de lumière parasite doit être mis «hors fonction».

c) L’éclairement doit être réglé de façon à satisfaire les conditions de mesure spécifiées
en 1.3.2.2.

3.2.2 Méthode de mesure

La même méthode de mesure que celle décrite à l'article 20 de la CEI 61146-1 doit être
appliquée. La mesure doit être réalisée sur chacune des voies R, V, B et en sortie du codeur.
De même, la différence des signaux entre paires de voies doit être mesurée.

3.2.3 Présentation des résultats

La présentation des résultats doit être la même que celle spécifiée en 20.3 de la CEI 61146-1.

3.3 Rémanence (mémoire)

3.3.1 Conditions de mesure

a) Le réglage de la caméra doit être le même que celui mentionné à l'article 21 de la
CEI 61146-1.

b) L’éclairement doit être réglé de façon à obtenir le niveau nominal en sortie.

3.3.2 Méthode de mesure

a) La méthode de mesure doit être la même que celle décrite à l'article 21 de la CEI 61146-1.

b) Il convient d’effectuer la mesure sur chacune des voies R, V, B ou sur la sortie du signal
composite.

3.3.3 Présentation des résultats

La présentation des résultats doit être la même que celle spécifiée en 21.3 de la CEI 61146-1.
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3.1.2 For a camera which provides composite video output only

The method of measurement specified in clause 19 of IEC 61146-1 shall be applied. However,
the camera shall be set to normal operation. The iris shall be set to f/5,6 and the illumination
shall be adjusted so as to obtain the luminance signal at a coder output with a pedestal of 50 %
of the reference amplitude.

The presentation of results shall be the same as in IEC 61146-1.

3.2 Lag

3.2.1 Measurement conditions

a) The method of measurement specified in clause 20 of IEC 61146-1 shall be applied.

b) However, the camera shall be adjusted for normal operation, such as the focal length of
zoom lens having a mean value, and the iris being set to f/5,6. The flare corrector shall be
set to OFF.

c) The illumination shall be adjusted to satisfy the measurement conditions specified
in 1.3.2.2.

3.2.2 Method of measurement

The same method of measurement described in clause 20 in IEC 61146-1 shall be applied. The
measurement shall be made on each of R, G, B channels and on the coder output. Also the
difference signal between pairs of channels shall be measured.

3.2.3 Presentation of results

The presentation of results shall be the same as specified in clause 20.3 of IEC 61146-1.

3.3 Sticking (image retention)

3.3.1 Measurement conditions

a) The camera setting shall be the same as mentioned in clause 21 of IEC 61146-1.

b) The illumination shall be adjusted to obtain the reference level at the outputs.

3.3.2 Method of measurement

a) The method of measurement shall be the same as described in clause 21 of IEC 61146-1.

b) The measurement should be made on each of the R, G, B channels or on the composite
video output.

3.3.3 Presentation of results

The presentation of results shall be the same as specified in clause 21.3 of IEC 61146-1.
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3.4 Eblouissement

3.4.1 Méthode de mesure

La méthode de mesure spécifiée à l'article 22 de la CEI 61146-1 doit être appliquée, avec les
conditions suivantes:

a) la mire d’essai utilisée doit être différente de celle mentionnée à l’article 22 de la
CEI 61146-1, car les effets de la lumière parasite sont prépondérants au centre de l’image.
La mire d’essai doit être de type transparent, comme illustré par la figure 18;

b) la caméra doit être réglée pour un fonctionnement normal;

c) en plus du filtre de densité optique neutre, l’ouverture du diaphragme doit être utilisée
pour régler la quantité de lumière frappant la couche photosensible. Les valeurs du
diaphragme doivent être notées pendant les mesures, en tenant compte aussi de la valeur
de la densité optique des filtres neutres pour déterminer le degré de surexposition.

H/4

H

L

Les dimensions de la fenêtre carrée doivent être de 0,1H x 0,1H

Figure 18 – Spécification relative à la mire d’essai transparente
pour la mesure du brouillage optique et
de l’éblouissement

3.4.2 Présentation des résultats

La présentation des résultats doit être la même que celle spécifiée en 22.3 de la CEI 61146-1.
En plus, les positions de réglage du diaphragme ayant été repérées pendant la mesure doivent
être notées.

3.5 Barre parasite (smearing)

3.5.1 Méthode de mesure

La méthode de mesure spécifiée à l'article 23 de la CEI 61146-1 doit être appliquée avec les
conditions suivantes:

a) la mire d’essai doit être celle illustrée par la figure 18, en raison des effets mentionnés
au point a) de 3.4.1;

b) la caméra doit être réglée pour des conditions de fonctionnement normal;

c) en plus du filtre de densité optique neutre, l’ouverture du diaphragme doit être utilisée
pour régler la quantité de lumière frappant la couche photosensible. La position du
diaphragme doit être notée pendant les mesures en tenant compte de la valeur de la
densité optique du filtre neutre pour déterminer le degré de surexposition.

Les dimensions de la fenêtre carrée doivent être de 0,1 H × 0,1 H
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3.4 Blooming

3.4.1 Method of measurement

The method of measurement specified in clause 22 of IEC 61146-1 shall be applied, with the
following conditions:

a) the test chart used shall be different from that mentioned in clause 22 of IEC 61146-1,
because the effects of flare are preponderant in the centre of the picture. The test chart
shall be of the transparent type, as shown in figure 18;

b) the camera shall be adjusted for normal operation;

c) in addition to the neutral density optical filter, the iris aperture shall be used to adjust the
amount of light falling on the photo-sensitive layer. The iris stop value shall be noted during
the measurement, also taking into account the density of the neutral density optical filter to
determine the overexposure ratio.

H/4

H

W

The size of the square window shall be 0,1H x 0,1H

Figure 18 – Specification of the transparent test chart
for measurement of smearing and blooming

3.4.2 Presentation of results

The presentation of the results of the measurement shall be the same as specified in 22.3 of
IEC 61146-1. Additionally, the iris stop noted during measurement shall be reported.

3.5 Smearing

3.5.1 Method of measurement

The method of measurement specified in clause 23 of IEC 61146-1 shall be applied, with the
following conditions:

a) the test chart shall be as shown in figure 18, because of the effects mentioned in a)
of 3.4.1;

b) the camera shall be adjusted for normal operation;

c) in addition to the neutral density optical filter, the iris aperture shall be used to adjust the
amount of light falling on the photosensitive layer. The iris stop value shall be noted during
the measurement, also taking into account the density of the neutral density optical filter to
determine the overexposure ratio.

The size of the square window shall be 0,1 H × 0,1 H
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3.5.2 Présentation des résultats

La présentation des résultats doit être la même que celle spécifiée en 23.3 de la CEI 61146-1.
La position du réglage du diaphragme notée pendant la mesure doit être également
enregistrée.

3.6 Convergence

3.6.1 Caractéristiques à spécifier

Déplacement relatif sur un écran de contrôle, provoqué par le décalage temporel des signaux
de la voie R et de la voie B par rapport au signal de la voie V.

3.6.2 Méthode de mesure

3.6.2.1 Méthode conventionnelle

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré par la figure 19.

b) La mire d’essai représentant un dessin composé de 19 lignes grises verticales et de
14 lignes horizontales ayant une largeur de 0,5 % de hauteur d’image H sur un fond blanc
comme spécifié par la figure 20.

c) Deux lignes à retard vidéo, commutables par pas de 10 ns et dont le retard total est
supérieur à 200 ns doivent être utilisées pour faciliter cette mesure, pourvu que les signaux
R-V-B soient disponibles sur la caméra.
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3.5.2 Presentation of results

The presentation of results shall be the same as specified in 23.3 of IEC 61146-1. The iris stop
value noted during measurement shall also be reported.

3.6 Registration

3.6.1 Characteristics to be specified

Relative displacement on a monitor screen caused by timing offset of R-channel and B-channel
signals with respect to the G-channel signal.

3.6.2 Method of measurement

3.6.2.1 Conventional method

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 19.

b) The test chart has a pattern of 19 vertical and 14 horizontal grey lines having a width of
0,5 % of the picture height H, on a white background, as specified in figure 20.

c) Two video delay lines, switchable in 10 ns steps, and with a total delay greater than
200 ns, shall be used to facilitate this measurement, provided R-G-B signals are available
from the camera.
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45°

Lumière

Caméra
vidéo

Mire d’essai

Lumière

R
V
B

Entrées adaptées à 75 Ω

Signal vidéo composite

Lignes de
retard
variable

-

A B
Entrée signal

Entrée
synchronisation

(V-R) ou (V-B)

Signal vidéo composite

Oscilloscope
Moniteur TV
noir et blanc
(balayage réduit)

Signal B Signal R

R ou B V

45°

Aucune des entrées du moniteur TV n’est adaptée

Figure 19 – Circuit de mesure de la convergence (par une méthode conventionnelle)
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45°

Light

Video
camera

Test chart

Light

R
G
B

Inputs terminated by 75 Ω

Composite video signal

Adjustable
delay lines

-

A B
Signal input Sync

input

(G-R) or (G-B)

Composite video signal

Oscilloscope
Black and white
TV monitor
(underscan)

B-signal R-signal

R or B G

45°

Neither input of the TV monitor is terminated

Figure 19 – Equipment arrangement for measurement of registration
(conventional method)
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H

Fond blanc

L

Figure 20 – Spécification de la mire d’essai réfléchissante de mesure
de la convergence (pour la méthode conventionnelle)

d) Le réglage de la caméra doit être le suivant:

– focale de l’objectif à focale variable réglée sur la valeur typique de fonctionnement;

– diaphragme réglé à f/5,6;

– éclairement réglé pour obtenir les niveaux maximaux de signaux R-V-B entre les
valeurs 50 % et 100 %;

– matrice couleur réglée sur «hors fonction»;

– corrections de contour et d’ouverture réglées sur «hors fonction»;

– correcteur de gamma réglé sur «en fonction»;

– commande de convergence optimisée pour obtenir l’erreur nulle au centre de l’image.

NOTE – Si l’on utilise des tubes capteurs d’images, les résultats peuvent être influencés par l’éclairement de la
couche photosensible et également par la quantité de lumière directe utilisée pour stabiliser le signal d’image.
C’est pourquoi des valeurs typiques sont recommandées.

e) Les signaux différence entre paires de voies, R-V et B-V, doivent être affichés
successivement sur un écran de contrôle monochrome. La modification doit être mesurée à
l’aide de deux lignes à retard, pour les trois parties de l’image comme illustré à la figure 21.

3.6.2.2 Présentation des résultats

Les erreurs maximales de convergence mesurées pour chacune des parties doivent être
exprimées en pourcentage de hauteur d’image ou en nanosecondes, comme illustré dans le
tableau ci-après (voir figure 21 pour la définition des parties).

Partie % H ns

1

2

3

H

H

H

 Fond blanc
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H

White background

W

Figure 20 – Specification of the reflective test chart for measurement
of registration (conventional method)

d) The camera setting shall be as follows:

– focal length of the zoom lens set to the typical value used in operation;

– iris set to f/5,6;

– illumination adjusted to obtain maximum R-G-B signal levels between 50 % and
100 %;

– colour matrixing set to OFF;

– contour and aperture corrections set to OFF;

– gamma corrector set to ON;

– the registration control optimized to obtain zero error at the centre of the picture.

NOTE – For pick-up tubes, the results may be influenced by the illumination of the photo-sensitive layer and
also by the amount of beam current used to stabilize the picture signal. For this reason typical values are
recommended.

e) The signal differences between pairs of channels, R-G and B-G, shall be displayed
successively on the monochrome monitor screen. The shifting shall be measured by means
of two delay lines in three zones of the picture, as shown in figure 21.

3.6.2.2 Presentation of results

The maximum registration errors measured in each zone shall be expressed as percentage of
picture height or in nanoseconds, as shown in the table below (see figure 21 for the definitions
of the zones).

Zone % H ns

1

2

3

H

H

H

White background
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Φ = 0,8 H

Cercle A

Cercle B

Φ =  L
L

H

Figure 21 – Définition des parties pour une méthode conventionnelle
de mesure de la convergence

3.6.3 Autre méthode de mesure

3.6.3.1 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré par la figure 22. La mire d’essai doit être un
dessin en V comme spécifié par les figures 23 et 24.

Caméra
vidéo

Signal vidéo
composite

Entrée adaptée
à 75 Ω

VBS ou sync R V B

Dispositif de mesure
de convergence

Boîte à lumière

Moniteur TV noir et blanc
à balayage réduit

Mire d’essai

Entrée adaptée
à 75 Ω

Figure 22 – Disposition des circuits pour l’autre méthode de mesure de la convergence

Cercle B

Cercle A
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Φ = 0,8 H

Circle A

Circle B

Φ =  W
W

H

Figure 21 – Definition of the zones for a conventional method
of measurement of registration

3.6.3 Alternative method of measurement

3.6.3.1 Measurement conditions

a) The arrangement for measurement shall be as shown in figure 22. The test chart shall be
the V pattern as specified in figures 23 and 24.

Video
camera

Composite
video signal

Input terminated
by 75 Ω

VBS or sync R G B

Registration
measuring set

Light box

Underscan black
and white TV monitor

Test chart

Input terminated
by 75 Ω

Figure 22 – Equipment arrangement for the alternative method of measurement of registration

Circle B

Circle A
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V
/1
0

H/10

H = 4/3 x V

V
=
1
8
0

V-mark

Figure 23 – Spécification de la mire d’essai ayant des dessins en V,
destinée à l’autre méthode de mesure de la convergence

90°

V
/1
5
0

V
/7
5

V
/1
5

V/75

2/15 x V

Figure 24 – Dimensions du dessin en V

b) Le réglage de la caméra doit être le même que celui mentionné en 1.3.2.3, sauf que le
gamma est réglé «en fonction».

c) La mire d’essai doit être un transparent composé de cinq marques en V verticales et cinq
marques en V horizontales sur un fond blanc comme spécifié aux figures 23 et 24. Les
25 marques en V forment un ensemble de 5 fois 5 cellules. Les limites de ces cellules sont
indiquées par six lignes horizontales et six lignes verticales. Les pointes de flèches des 2e

et 5e lignes de séparation en horizontal et en vertical constituent les marqueurs de
dimensions.

La luminance de la mire d’essai transparente doit être celle indiquée en 1.3.2.2.

d) Les conditions de grossissement doivent être réglées de manière optimale pour viser la
mire d’essai comme spécifié en 1.3.2.1.

e) Le diaphragme doit être réglé pour obtenir le niveau du signal de la voie V égal à
70 % ± 7 % du niveau du signal nominal, comme indiqué en 1.3.3.

Dessin en V
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V
/1
0

H/10

H = 4/3 x V

V
=
1
8
0

V-mark

Figure 23 – Specification of the V pattern test chart for the alternative
measurement method of registration

90°

V
/1
5
0

V
/7
5

V
/1
5

V/75

2/15 x V

Figure 24 – Dimensional specification of V pattern

b) The camera setting shall be the same as mentioned in 1.3.2.3, except that the gamma is
set to ON.

c) The test chart shall be a transparent pattern composed of five vertical and five horizontal
V marks on white background as specified in figures 23 and 24. The 25 V patterns are
arranged in a 5 × 5 cell pattern. The borders of these cells are shown as six horizontal and
six vertical border lines. Arrowheads on the 2nd and the 5th borderline in both horizontal
and vertical directions are the size markers.

The luminance of the transparent test chart shall be as stated in 1.3.2.2.

d) Zooming condition shall be set to the optimum to shoot the test chart, as specified
in 1.3.2.1.

e) The iris shall be adjusted to attain the G-channel signal level of 70 % ± 7 % of the
reference signal level, as stated in 1.3.3.

V-mark
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3.6.3.2 Méthode de mesure

a) Une ligne horizontale passant par chacune des marques en V doit être choisie et la
durée des décalages par rapport au signal de la voie V, a, a′, b, b′, comme illustré par la
figure 25, doit être mesurée pour les signaux des voies R et B respectivement.

θ
θ

θ=90°

Signal V

Direction du
balayage vertical

∆V

∆H

Direction du
balayage 
horizontal
(ligne choisie)

Signal B ou R

b’

ba

a’

c

d e
f

Figure 25 – Détermination des écarts de temps pour le calcul des erreurs de convergence

Les écarts de temps a, a′, b, b′ doivent être mesurés à partir, respectivement, des origines
c, d, e et f pour lesquelles la ligne choisie coupe les dessins en V dans le signal de
référence de la voie V, en l’occurrence c pour a, d pour a′, e pour b et f pour b′ comme
indiqué à la figure 25. En ce qui concerne les signes de a, a′, b et b′, le signe positif
correspond à la direction horizontale du balayage.

b) Les déplacement horizontaux et verticaux ∆H et ∆V doivent être calculés avec les
équations suivantes:

∆

∆

H
A B

V A B

= +

= −
2

2
où

A
a a

B b b

= + ′

= + ′
2

2
c) Cette mesure doit être réalisée pour chacune des cinq lignes horizontales coupant les
marques en V.

d) Les erreurs de convergence horizontale et verticale RH, RV doivent être calculées
comme suit:

R
H

H

R V
H

H
T

V
T

= × ×

= × ×

∆

∆

4
3

100

4
3

100

%

%

où HT est la durée de ligne active, en l’occurrence 52,7 µs pour les systèmes NTSC et
52,0 µs pour les systèmes PAL et SECAM.
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3.6.3.2 Method of measurement

a) A horizontal line which crosses each V mark shall be selected and timing offsets with
respect to the G channel signal a, a', b, b', as shown in figure 25, shall be measured for R
and B-channel signals, respectively.

θ
θ

θ=90°

G signal

V-scanning
direction

∆V

∆H

H scanning
direction
(selected line)

B or R signal

b’

ba

a’

c

d e
f

Figure 25 – Extraction of timing offsets for calculation of registration errors

The timing offsets a, a', b, b' shall be measured from the origins c, d, e, and f, respectively,
where the selected line crosses over the V patterns in the reference channel signal, namely,
c for a, d for a', e for b and f for b', as shown in figure 25. As to the signs of a, a', b and b',
the direction of the horizontal scanning is taken as positive.

b) Horizontal and vertical displacements ∆H and ∆V shall be calculated by the following
equations:

∆

∆

H A B

V A B

= +

= −
2

2

where

A
a a

B b b

= + ′

= + ′
2

2

c) This measurement shall be conducted for each of five horizontal lines which cross over
the V marks.

d) Horizontal and vertical registration errors RH, RV shall be calculated as:

R
H

H

R V
H

H
T

V
T

= × ×

= × ×

∆

∆

4
3

100

4
3

100

%

%

where HT is a horizontal active period, namely 52,7 µs for NTSC and 52,0 µs for
PAL/SECAM.
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3.6.3.3 Présentation des résultats

a) Les erreurs maximales de convergence verticale et horizontale RHmax et RVmax en
pourcentage doivent être notées en même temps que leur positions correspondantes en
colonne et en ligne, dans cet ordre. Le signe moins doit précéder les chiffres enregistrés si
les voies R et B précèdent la voie V. Le signe plus doit être appliqué pour le cas opposé,
comme pour le cas décrit à la figure 25.

RHmax = + 0,12 % à la position 1-5
RVmax = + 0,11 % à la position 5-1

b) Les caractéristiques de l’objectif et sa focale doivent également être notées:

– caractéristiques de l’objectif ________________ ;

– focale ___________________ .

NOTE – Cette mesure s’applique aux caméras ayant des sorties pour les composantes R-V-B.

3.7 Distorsions géométriques

3.7.1 Méthode conventionnelle

a) Le réglage de la caméra doit être le même que celui mentionné en 1.3.2.3, sauf que le
gamma est mis «en fonction».

b) La méthode de mesure spécifiée à l'article 24 de la CEI 61146-1 doit être appliquée. Il
convient de réaliser les mesures sur le signal de la voie V ou sur une sortie correspondant à
la luminance.

3.7.2 Autre méthode

3.7.2.1 Caractéristique à spécifier

Décalage maximal de position aux environs des coins d’une image.

3.7.2.2 Conditions de mesure

a) Le circuit de mesure doit être celui illustré par la figure 26. La mire d’essai doit être
constituée de dessins en V détaillés à la figure 23.

b) Le réglage de la caméra doit être le même que celui mentionné en 1.3.2.3, sauf que le
gamma est mis «en fonction».
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3.6.3.3 Presentation of results

a) The maximum horizontal and vertical registration errors RHmax and RVmax in percentage
shall be reported, together with their corresponding positions in column and row numbers, in
this order. The minus signs shall precede the reported figures if the R and B channel signals
lead the G channel. The plus signs shall be applied for the opposite case, as exemplified for
the case depicted in figure 25.

RHmax = + 0,12 % at position 1-5

RVmax = + 0,11 % at position 5-1

b) The specification of the lens and its focal length shall also be reported:

– specification of the lens ________________ ;

– focal length ___________________  .

NOTE – This measurement applies to cameras with R-G-B component outputs.

3.7 Geometric distortions

3.7.1 Conventional method

a) The camera setting shall be the same as mentioned in 1.3.2.3, except that gamma is set
to ON.

b) The method of measurement specified in clause 24 of IEC 61146-1 shall be applied. The
measurement should be made on the signal of the green channel or a luminance output.

3.7.2 Alternative method

3.7.2.1 Characteristics to be specified

The maximum positional shift around the corners of an image.

3.7.2.2 Measurement conditions

a) The arrangement of the measurement shall be as shown in figure 26. The test chart shall
be the V pattern chart detailed in figure 23.

b) The camera setting shall be the same as mentioned in 1.3.2.3, except that gamma is set
to ON.
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Caméra
vidéo

Boîte à lumière

Dispositif pour mesurer
la distorsion
géométrique

Entrée non adaptée

Moniteur TV couleur
à balayage réduit

Mire d’essai

Entrée adaptée
à 75 Ω

Figure 26 – Circuit de mesure pour la mesure de la distorsion géométrique

c) La mire d’essai doit être constituée de cinq V en vertical sur cinq en horizontal, sur un
fond blanc, décrit à la figure 23. La luminance de la mire d’essai transparente doit être
comme indiqué en 1.3.2.1.
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Les parties sont définies comme suit:

– partie I: surface délimitée par le carré A;

– partie II: toute la surface à l’exception du carré A et des quatre coins;

– partie III: les quatre coins.

Figure 27 – Définition des parties dans la mire d’essai ayant des dessins
en V, pour la mesure de la distorsion géométrique
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Video
camera

Light box

Geometric distortion
measuring set

Input not terminated

Underscan colour
TV monitor

Test chart

Input terminated
by 75 Ω

Figure 26 – Equipment arrangement for measurement of geometric distortion

c) The test chart shall be an arrangement of five vertical and five horizontal V marks on the
white background, as depicted in figure 23. The luminance of the transparent test chart shall
be as stated in 1.3.2.1.
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Square A

Corners

p
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The zones are defined as follows:

– zone I: area limited by square A;

– zone II: area except square A and the four corners;

– zone III: the four corners.

Figure 27 – Definition of the zones in the V pattern test chart
for measurement of geometric distortion
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d) Les conditions de grossissement doivent être réglées pour être optimales quand on vise
la mire d’essai, comme spécifié en 1.3.2.1.

e) Le diaphragme doit être réglé de façon à obtenir un niveau de signal pour la voie V égal
à 70 % ± 7 % du niveau du signal nominal, comme indiqué en 1.3.3.

f) Le grossissement, l’obliquité et la position de visée relative doivent être réglés de façon
que le marqueur de référence en V généré par le circuit de mesure de la distorsion
géométrique et le signal de la voie V en sortie de caméra, se recouvrent aux positions p, q,
r, s comme indiqué à la figure 27.

3.7.2.3 Méthode de mesure

a) Les lignes horizontales qui coupent les rangées supérieures et inférieures, c’est-à-dire
les premier et cinquième rangs, de la mire d’essai doivent être choisies et la durée des
décalages par rapport au marqueur de référence doivent être mesurés comme spécifié en
3.6.3.2.

b) Les déplacements maximaux ∆H et ∆V dans le sens vertical et horizontal, doivent être
calculés avec les formules suivantes

∆

∆

H A B

V A B

= +

= −
2

2
où

A a a

B b b

= + ′

= + ′
2

2

c) Les distorsions géométriques horizontale DH et verticale DV doivent être calculées
comme suit:

D
H

H

D V
H

H
T

V
T

= ×

= ×

∆

∆

4
3
4
3

où HT est la durée d’un balayage horizontal, en l'occurrence 52,7 µs pour le système NTSC
et 52,0 µs pour les systèmes PAL/SECAM.

Une distorsion négative est un déplacement par rapport à la position correcte dans le sens
de l’axe optique (en barillet), et une distorsion positive est un déplacement dans le sens
opposé en s’écartant de l’axe optique (en coussinet). Pour les définitions, voir la figure 28.

H

∆H
2

∆V
1

∆V
2

∆H
1

V
V

∆H
1

∆H2

∆V1

∆V
4

∆H
4

∆H3

H

∆V3

∆V2

Figure 28 – Définition de la distorsion en barillet et en coussinet
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d) Zoom shall be set to the optimum to shoot the test chart, as specified in 1.3.2.1.

e) The iris shall be adjusted to obtain a G channel signal level of 70 % ± 7 % of the
reference signal level, as stated in 1.3.3.

f) Zoom, skew and relative shooting position shall be adjusted so that the V reference
marker generated by the equipment for geometric distortion measurement and the G
channel signal of the camera output overlap each other at the positions p, q, r, s, as
indicated in figure 27.

3.7.2.3 Method of measurement

a) Horizontal lines which cross the top and the bottom rows, that is the first and the fifth
rows, of the test chart shall be selected and timing offsets against the reference marker
shall be measured as stated in 3.6.3.2.

b) The maximum displacements ∆H and ∆V for the horizontal and the vertical directions,
shall be calculated by the following equations

∆

∆

H
A B

V A B

= +

= −
2

2

where

A a a

B b b

= + ′

= + ′
2

2

c) Horizontal and vertical geometric distortions DH and DV shall be calculated as in:

D
H

H

D V
H

H
T

V
T

= ×

= ×

∆

∆

4
3
4
3

where HT is the horizontal sweep time, that is 52,7 µs for NTSC and 52,0 µs for
PAL/SECAM.

A negative distortion is a displacement from the correct position in a direction towards the
optical axis (barrel), and a positive distortion is a displacement in a direction away from the
optical axis (pincushion). For definitions, see figure 28.
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Figure 28 – Definitions of barrel and pincushion distortion
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d) Les mesures décrites en a), b) et c) doivent être réalisées pour les parties I, II et III
comme indiqué par la figure 27.

3.7.2.4 Présentation des résultats

a) Les distorsions horizontale et verticale DHmax et DVmax pour chacune des parties doivent
être introduites dans la formule suivante:

D D Dmax max max %= + ×H V
2 2 100

La distorsion maximale Dmax doit être notée pour les parties I, II et III.

b) Les caractéristiques de l’objectif utilisé et sa focale doivent également être notées:

– caractéristiques de l’objectif ______________ ;

– focale _________________ . L
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d) The measurement described in a), b) and c) shall be conducted for the zones I, II,
and III, as depicted in figure 27.

3.7.2.4 Presentation of results

a) The horizontal and vertical distortions DHmax, DVmax for each zone shall be inserted into
the equation

D D Dmax Hmax Vmax= + ×2 2 100 %

The maximum distortion Dmax shall be reported for the zones I, II, and III.

b) The specification of the lens used and its focal length shall also be reported:

– specification of the lens ________________ ;

– focal length __________________  .
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Annexe A
(informative)
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sources lumineuses

D.H. Prichard and J.J. Gibson: Standard de télévision couleur mondial – Similarités et
différences, Journal de la SMPTE (Février 1980)
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Annex A
(informative)

Bibliography

EBU Techn. 3238: 1983, Methods for measuring the main characteristics of television cameras

CIE 13.3: 1995, Method of measuring and specifying colour rendering properties of light
sources

D. H. Prichard and J. J. Gibson: Worldwide colour television standard – Similarities and
differences, SMPTE Journal (February 1980)

____________

L
IC

E
N

SE
D

 T
O

 M
E

C
O

N
 L

im
ited. - R

A
N

C
H

I/B
A

N
G

A
L

O
R

E
FO

R
 IN

T
E

R
N

A
L

 U
SE

 A
T

 T
H

IS L
O

C
A

T
IO

N
 O

N
L

Y
, SU

PPL
IE

D
 B

Y
 B

O
O

K
 SU

PPL
Y

 B
U

R
E

A
U

.



L
IC

E
N

SE
D

 T
O

 M
E

C
O

N
 L

im
ited. - R

A
N

C
H

I/B
A

N
G

A
L

O
R

E
FO

R
 IN

T
E

R
N

A
L

 U
SE

 A
T

 T
H

IS L
O

C
A

T
IO

N
 O

N
L

Y
, SU

PPL
IE

D
 B

Y
 B

O
O

K
 SU

PPL
Y

 B
U

R
E

A
U

.



    

Standards Survey

We at the IEC want to know how our standards are used once they are published.

The answers to this survey will help us to improve IEC standards and standard related
information to meet your future needs

Would you please take a minute to answer the survey on the other side and mail or fax to:

Customer Service Centre (CSC)

International Electrotechnical Commission
3, rue de Varembé
Case postale 131

1211 Geneva 20
Switzerland

or

Fax to: CSC at +41 22 919 03 00

Thank you for your contribution to the standards making process.

Non affrancare
No stamp required

Nicht frankieren
Ne pas affranchir

 A  Prioritaire

RÉPONSE PAYÉE

SUISSE

Customer Service Centre (CSC)
International Electrotechnical Commission
3, rue de Varembé
Case postale 131
1211  GENEVA 20
Switzerland

L
IC

E
N

SE
D

 T
O

 M
E

C
O

N
 L

im
ited. - R

A
N

C
H

I/B
A

N
G

A
L

O
R

E
FO

R
 IN

T
E

R
N

A
L

 U
SE

 A
T

 T
H

IS L
O

C
A

T
IO

N
 O

N
L

Y
, SU

PPL
IE

D
 B

Y
 B

O
O

K
 SU

PPL
Y

 B
U

R
E

A
U

.



1.

No. of IEC standard:

.......................................................

2.

Tell us why you have the standard.
(check as many as apply). I am:

 the buyer

 the user

 a librarian

 a researcher

 an engineer

 a safety expert

 involved in testing

 with a government agency

 in industry

 other........................................

3.

This standard was purchased from?

.......................................................

4.

This standard will be used
(check as many as apply):

 for reference

 in a standards library

 to develop a new product

 to write specifications

 to use in a tender

 for educational purposes

 for a lawsuit

 for quality assessment

 for certification

 for general information

 for design purposes

 for testing

 other........................................

5.

This standard will be used in conjunction
with (check as many as apply):

 IEC

 ISO

 corporate

 other (published by ................... )

 other (published by ................... )

 other (published by ................... )

6.

This standard meets my needs
(check one)

 not at all

 almost

 fairly well

 exactly

7.

Please rate the standard in the following
areas as (1)  bad, (2)  below average,
(3) average,  (4)  above average,
(5) exceptional,  (0) not applicable:

 clearly written

 logically arranged

 information given by tables

 illustrations

 technical information

8.

I would like to know how I can legally
reproduce this standard for:

internal use

 sales information

 product demonstration

 other................................

9.

In what medium of standard does your
organization maintain most of its
standards (check one):

 paper

 microfilm/microfiche

 mag tapes

 CD-ROM

 floppy disk

 on line

9A.

If your organization currently maintains
part or all of its standards collection in
electronic media, please indicate the
format(s):

 raster image

 full text

10.

In what medium does your organization
intend to maintain its standards collection
in the future (check all that apply):

 paper

 microfilm/microfiche

 mag tape

 CD-ROM

 floppy disk

 on line

10A.

For electronic media which format will be
chosen (check one)

 raster image

 full text

11.

My organization is in the following sector
(e.g. engineering, manufacturing)

...............................................

12.

Does your organization have a standards
library:

 yes

 no

13.

If you said yes to 12 then how many
volumes:

................................................

14.

Which standards organizations
published the standards in your
library (e.g. ISO, DIN, ANSI, BSI,
etc.):

................................................

15.

My organization supports the
standards-making process (check as
many as apply):

 buying standards

 using standards

 membership in standards 
organization

serving on standards 
development committee

 other ................................

16.

My organization uses (check one)

 French text only

 English text only

 Both English/French text

17.

Other comments:

........................................................

........................................................

........................................................

........................................................

........................................................

........................................................

18.

Please give us information about you
and your company

name: ..............................................

job title:............................................

company: .........................................

address: ...........................................

........................................................

........................................................

........................................................

No. employees at your location:.........

turnover/sales:..................................

L
IC

E
N

SE
D

 T
O

 M
E

C
O

N
 L

im
ited. - R

A
N

C
H

I/B
A

N
G

A
L

O
R

E
FO

R
 IN

T
E

R
N

A
L

 U
SE

 A
T

 T
H

IS L
O

C
A

T
IO

N
 O

N
L

Y
, SU

PPL
IE

D
 B

Y
 B

O
O

K
 SU

PPL
Y

 B
U

R
E

A
U

.



    

Enquête sur les normes

La CEI se préoccupe de savoir comment ses normes sont accueillies et utilisées.

Les réponses que nous procurera cette enquête nous aideront tout à la fois à améliorer nos
normes et les informations qui les concernent afin de toujours mieux répondre à votre attente.

Nous aimerions que vous nous consacriez une petite minute pour remplir le questionnaire
joint que nous vous invitons à retourner au:

Centre du Service Clientèle (CSC)

Commission Electrotechnique Internationale
3, rue de Varembé
Case postale 131

1211 Genève 20
Suisse

Télécopie: IEC/CSC +41 22 919 03 00

Nous vous remercions de la contribution que vous voudrez bien apporter ainsi
à la Normalisation Internationale

Non affrancare
No stamp required

Nicht frankieren
Ne pas affranchir

 A  Prioritaire

RÉPONSE PAYÉE

SUISSE

Centre du Service Clientèle (CSC)
Commission Electrotechnique Internationale
3, rue de Varembé
Case postale 131
1211  GENÈVE 20
Suisse

L
IC

E
N

SE
D

 T
O

 M
E

C
O

N
 L

im
ited. - R

A
N

C
H

I/B
A

N
G

A
L

O
R

E
FO

R
 IN

T
E

R
N

A
L

 U
SE

 A
T

 T
H

IS L
O

C
A

T
IO

N
 O

N
L

Y
, SU

PPL
IE

D
 B

Y
 B

O
O

K
 SU

PPL
Y

 B
U

R
E

A
U

.



1.

Numéro de la Norme CEI:

.......................................................

2.

Pourquoi possédez-vous cette norme?
(plusieurs réponses possibles). Je suis:

 l’acheteur

 l’utilisateur

 bibliothécaire

 chercheur

 ingénieur

 expert en sécurité

 chargé d’effectuer des essais

 fonctionnaire d’Etat

 dans l’industrie

 autres ......................................

3.

Où avez-vous acheté cette norme?

.......................................................

4.

Comment cette norme sera-t-elle uti-
lisée? (plusieurs réponses possibles)

 comme reférence

 dans une bibliothèque de normes

 pour développer un produit nouveau

 pour rédiger des spécifications

 pour utilisation dans une soumission

 à des fins éducatives

 pour un procès

 pour une évaluation de la qualité

 pour la certification

 à titre d’information générale

 pour une étude de conception

 pour effectuer des essais

 autres ......................................

5.

Cette norme est-elle appelée à être utilisée
conjointement avec d’autres normes?
Lesquelles? (plusieurs réponses possibles):

 CEI

 ISO

 internes à votre société

 autre (publiée par) .................... )

 autre (publiée par) .................... )

 autre (publiée par) .................... )

6.

Cette norme répond-elle à vos besoins?

 pas du tout

 à peu près

 assez bien

 parfaitement

7.

Nous vous demandons maintenant de donner
une note à chacun des critères ci-dessous
(1, mauvais;   2, en-dessous de la moyenne;
3, moyen;   4, au-dessus de la moyenne;
5, exceptionnel;    0, sans objet)

 clarté de la rédaction

 logique de la disposition

 tableaux informatifs

 illustrations

 informations techniques

8.

J’aimerais savoir comment je peux
reproduire légalement cette norme pour:

usage interne

 des renseignements commerciaux

 des démonstrations de produit

 autres ..............................

9.

Quel support votre société utilise-t-elle
pour garder la plupart de ses normes?

 papier

 microfilm/microfiche

 bandes magnétiques

 CD-ROM

 disquettes

 abonnement à un serveur électronique

9A.

Si votre société conserve en totalité ou en
partie sa collection de normes sous forme
électronique, indiquer le ou les formats:

 format tramé (ou image balayée 
ligne par ligne)

 texte intégral

10.

Sur quels supports votre société prévoit-
elle de conserver sa collection de normes
à l’avenir (plusieurs réponses possibles):

 papier

 microfilm/microfiche

 bandes magnétiques

 CD-ROM

 disquettes

 abonnement à un serveur électronique

10A.

Quel format serait retenu pour un moyen
électronique? (une seule réponse)

 format tramé

 texte intégral

11.

A quel secteur d’activité appartient votre société?
(par ex. ingénierie, fabrication)

...............................................

12.

Votre société possède-t-elle une
bibliothèque de normes?

 Oui

 Non

13.

En combien de volumes dans le cas
affirmatif?

................................................

14.

Quelles organisations de normalisation
ont publié les normes de cette
bibliothèque (ISO, DIN, ANSI, BSI, etc.):

................................................

15.

Ma société apporte sa contribution à
l’élaboration des normes par les
moyens suivants
(plusieurs réponses possibles):

 en achetant des normes

 en utilisant des normes

 en qualité de membre d’organi-
sations de normalisation

en qualité de membre de 
comités de normalisation

 autres ..............................

16.

Ma société utilise (une seule réponse)

 des normes en français seulement

 des normes en anglais seulement

 des normes bilingues anglais/ 
français

17.

Autres observations

........................................................

........................................................

........................................................

........................................................

........................................................

18.

Pourriez-vous nous donner quelques
informations sur vous-mêmes et votre
société?

nom .................................................

fonction ............................................

nom de la société .............................

adresse............................................

........................................................

........................................................

........................................................

nombre d’employés...........................

chiffre d’affaires:...............................
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Publications de la CEI préparées IEC publications prepared
par le Comité d’Etudes n° 100 by Technical Committee No. 100

60094:—  Systèmes d'enregistrement et de lecture du son sur bandes
magnétiques.

60094:—  Magnetic tape sound recording and reproducing systems.

60094-1 (1981) Première partie: Conditions générales et spécifi-
cations.
Amendement 1 (1994).

60094-1 (1981) Part 1: General conditions and requirements.
Amendment 1 (1994).

60094-2 (1994) Partie 2: Bandes magnétiques étalons. 60094-2 (1994) Part 2: Calibration tapes.

60094-3 (1979) Troisième partie: Méthodes de mesure des caracté-
ristiques des matériels d'enregistrement et de
lecture du son sur bandes magnétiques.
Modification n° 2 (1988).
Amendement 3 (1996).

60094-3 (1979) Part 3: Methods of measuring the characteristics of
recording and reproducing equipment for sound on
magnetic tape.
Amendment No. 2 (1988).
Amendment 3 (1996).

60094-4 (1986) Quatrième partie: Propriétés mécaniques des
bandes magnétiques.
Amendement 1 (1994).

60094-4 (1986) Part 4: Mechanical magnetic tape properties.
Amendment 1 (1994).

60094-5 (1988) Cinquième partie: Propriétés électriques des
bandes magnétiques.
Amendement 1 (1996).

60094-5 (1988) Part 5: Electrical magnetic tape properties.
Amendment 1 (1996).

60094-6 (1985) Sixième partie: Systèmes à bobines. 60094-6 (1985) Part 6: Reel-to-reel systems.

60094-7 (1986) Septième partie: Cassette pour enregistrement du
commerce et à usage grand public.
Amendement 1 (1996).

60094-7 (1986) Part 7: Cassette for commercial tape records and
domestic use.
Amendment 1 (1996).

60094-8 (1987) Huitième partie: Cartouche pour bande magnétique
à huit pistes pour enregistrement du commerce et à
usage du grand public.

60094-8 (1987) Part 8: Eight track magnetic tape cartridge for
commercial tape records and domestic use.

60094-9 (1988) Neuvième partie: Cartouche pour bande magné-
tique à usage professionnel.

60094-9 (1988) Part 9: Magnetic tape cartridge for professional use.

60094-10 (1988) Dixième partie: Codes de temps et d'adressage. 60094-10 (1988) Part 10: Time and address codes.

60094-11 (1988) Onzième partie: Code d'adressage destiné aux
cassettes compactes.

60094-11 (1988) Part 11: Address code for compact cassettes.

60098 (1987) Disques audio analogiques et appareils de lecture. 60098 (1987) Analogue audio disk records and reproducing
equipment.

60107:—  Méthodes recommandées pour les mesures sur les récep-
teurs de télévision.

60107:—  Recommended methods of measurement on receivers for
television broadcast transmissions.

60107-1 (1997) Méthodes de mesure applicables aux récepteurs de
télévision – Partie 1: Considérations générales –
Mesures aux domaines radiofréquences et vidéo-
fréquences.

60107-1 (1997) Methods of measurement on receivers for television
broadcast transmissions – Part 1: General
considerations – Measurements at radio and video
frequencies.

60107-2 (1997) Méthodes de mesure applicables aux récepteurs de
télévision – Partie 2: Voies son – Méthodes géné-
rales et méthodes pour voies monophoniques.

60107-2 (1997) Methods of measurement on receivers for television
broadcast transmissions – Part 2: Audio channels –
General methods and methods for monophonic
channels.

60107-3 (1988) Troisième partie: Mesures électriques applicables
aux récepteurs de télévision à son multivoies
utilisant des systèmes à sous-porteuse.

60107-3 (1988) Part 3: Electrical measurements on multichannel
sound television receivers using subcarrier systems.

60107-4 (1988) Quatrième partie: Mesures électriques applicables
aux récepteurs de télévision à son multivoies
utilisant le système MF à deux porteuses.

60107-4 (1988) Part 4: Electrical measurements on multichannel
sound television receivers using the two-carrier
FM-system.

60107-5 (1992) Partie 5: Mesures électriques sur les récepteurs de
télévision à plusieurs voies son utilisant le système
à deux voies son numérique NICAM.

60107-5 (1992) Part 5: Electrical measurements on multichannel
sound television receivers using the NICAM two-
channel digital sound-system.

60107-6 (1989) Sixième partie: Mesures dans des conditions diffé-
rentes des normes de signaux pour la radio-
diffusion.

60107-6 (1989) Part 6: Measurement under conditions different
from broadcast signal standards.

60107-7 (1997) Partie 7: Dispositifs de visualisation TVHD. 60107-7 (1997) Part 7: HDTV displays.

60107-8 (1997) Partie 8: Mesures sur les équipements D2-MAC/
paquet.

60107-8 (1997) Part 8: Measurements on D2-MAC/packet equipment.

60268:—  Equipements pour systèmes électroacoustiques. 60268:—  Sound system equipment.

60268-l (1985) Première partie: Généralités.
Modification n° l (1988).
Modification n° 2 (1988).

60268-l (1985) Part 1: General.
Amendment No. l (1988).
Amendment No. 2 (1988).

60268-2 (1987) Deuxième partie: Définition des termes généraux et
méthodes de calcul.
Amendement 1 (1991).

60268-2 (1987) Part 2: Explanation of general terms and calcul-
ation methods.
Amendment 1 (1991).

(suite) (continued)
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Publications de la CEI préparées IEC publications prepared
par le Comité d’Etudes n° 100 (suite) by Technical Committee No. 100 (continued)

60268-3 (1988) Troisième partie: Amplificateurs.
Amendement 1 (1990).
Amendement 2 (1991).

60268-3 (1988) Part 3: Amplifiers.
Amendment 1 (1990).
Amendment 2 (1991).

60268-4 (1997) Partie 4: Microphones. 60268-4 (1997) Part 4: Microphones.

60268-5 (1989) Cinquième partie: Haut-parleurs.
Amendement 1 (1993).
Amendement 2 (1996).

60268-5 (1989) Part 5: Loudspeakers.
Amendment 1 (1993).
Amendment 2 (1996).

60268-6 (1971) Sixième partie: Eléments auxiliaires passifs. 60268-6 (1971) Part 6: Auxiliary passive elements.

60268-7 (1996) Septième partie: Casques et écouteurs. 60268-7 (1996) Part 7: Headphones and earphones.

60268-8 (1973) Huitième partie: Dispositifs de commande auto-
matique de gain.

60268-8 (1973) Part 8: Automatic gain control devices.

60268-9 (1977) Neuvième partie: Equipements de réverbération
artificielle, de retard et de transposition de fréquence.

60268-9 (1977) Part 9: Artificial reverberation, time delay and
frequency shift equipment.

60268-10 (1991) Dixième partie: Appareils de mesure des crêtes de
modulation.

60268-10 (1991) Part 10: Peak programme level meters.

60268-11 (1987) Onzième partie: Application des connecteurs pour
l'interconnexion des éléments de systèmes électro-
acoustiques.
Modification 1 (1989).
Amendement 2 (1991).

60268-11 (1987) Part 11: Application of connectors for the inter-
connection of sound system components.
Amendment 1 (1989).
Amendment  2 (1991).

60268-12 (1987) Douzième partie: Application des connecteurs pour
radiodiffusion et usage analogue.
Amendement 1 (1991). 
Amendement 2 (1994).

60268-12 (1987) Part 12: Application of connectors for broadcast
and similar use.
Amendment 1 (1991). 
Amendment 2 (1994).

60268-13 (1985) Treizième partie: Essais d'écoute des haut-parleurs. 60268-13 (1985) Part 13: Listening tests on loudspeakers.

60268-14 (1980) Quatorzième partie: Haut-parleurs circulaires et
elliptiques; diamètres extérieurs du saladier, cotes
de montage.

60268-14 (1980) Part 14: Circular and elliptical loudspeakers; outer
frame diameters and mounting dimensions.

60268-15 (1996) Partie 15: Valeurs d'adaptation recommandées pour
le raccordement entre les éléments des systèmes
électroacoustiques.

60268-15 (1996) Part 15: Preferred matching values for the inter-
connection of sound system components.

60268-16 (1988) Seizième partie: Evaluation objective de l'intelligi-
bilité de la parole dans les salles de conférences par
la méthode «RASTI».

60268-16 (1988) Part 16: The objective rating of speech intelli-
gibility in auditoria by the "RASTI" method.

60268-17 (1990) Partie 17: Indicateurs de volume normalisés. 60268-17 (1990) Part 17: Standard volume indicators.

60268-18 (1995) Partie 18: Appareils de mesure des crêtes de modu-
lation – Indicateur de niveau de crête de signaux
audio-numériques.

60268-18 (1995) Part 18: Peak programme level-meters – Digital
audio peak level meter.

60315:—  Méthodes de mesure applicables aux récepteurs radio-
électriques pour diverses classes d'émission.

60315:—  Methods of measurement on radio receivers for various
classes of emission.

60315-1 (1988) Première partie: Considérations générales et
méthodes de mesure, y compris les mesures aux
fréquences audioélectriques.

60315-1 (1988) Part 1: General considerations and methods of
measurement, including audio-frequency measure-
ments.

60315-3 (1989) Troisième partie: Récepteurs pour émissions de
radiodiffusion à modulation d'amplitude.

60315-3 (1989) Part 3: Receivers for amplitude-modulated sound-
broadcasting emissions.

60315-4 (1982) Quatrième partie: Mesures aux fréquences radio-
électriques sur les récepteurs pour émissions en
modulation de fréquence.
Modification n° 1 (1989).

60315-4 (1982) Part 4: Radio-frequency measurements on receivers
for frequency modulated sound-broadcasting
emissions.
Amendment No. 1 (1989).

60315-5 (1971) Cinquième partie: Mesures aux fréquences radio-
électriques. Mesures sur les récepteurs pour
émissions à modulation de fréquence de la réponse
aux brouillages de caractère impulsif.

60315-5 (1971) Part 5: Specialized radio-frequency measurements.
Measurement on frequency-modulated receivers of
the response to impulsive interference.

60315-6 (1991) Partie 6: Récepteurs de communications à usage
général.

60315-6 (1991) Part 6: General purpose communication receivers.

60315-7 (1995) Partie 7: Méthodes de mesure pour les récepteurs
de radiodiffusion sonore numérique par satellite
(DSR).

60315-7 (1995) Part 7: Methods of measurement on digital satellite
radio (DSR) receivers.

60315-8 (1975) Huitième partie: Mesures aux fréquences radio-
électriques sur les récepteurs à usages profession-
nels pour émissions de télégraphie à modulation de
fréquence.

60315-8 (1975) Part 8: Radio-frequency measurements on pro-
fessional receivers for frequency-modulated tele-
graphy systems.

60315-9 (1996) Partie 9: Méthodes de mesure des caractéristiques
relatives à la réception du système de radio-
diffusion de données (RDS).

60315-9 (1996) Part 9: Measurement of the characteristics relevant
to radio data system (RDS) reception.

(suite) (continued)
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Publications de la CEI préparées IEC publications prepared
par le Comité d’Etudes n° 100 (suite) by Technical Committee No. 100 (continued)

60347 (1982) Magnétoscopes à pistes transversales. 60347 (1982) Transverse track video recorders.

60386 (1972) Méthode de mesure des fluctuations de vitesse des
appareils destinés à l'enregistrement et à la lecture
du son.
Modification n° 1 (1988).

60386 (1972) Method of measurement of speed fluctuations in
sound recording and reproducing equipment.

Amendment  No. 1 (1988).

60461 (1986) Code temporel de commande pour les magné-
toscopes.

60461 (1986) Time and control code for video tape recorders.

60503 (1975) Bobines pour bandes magnétiques vidéo de
25,4 mm (1 in).

60503 (1975) Spools for 1 in (25,4 mm) video magnetic tape.

60511 (1975) Magnétoscope à défilement hélicoïdal et à cassette
utilisant une bande de 12,70 mm de large (0,5 in)
(50 Hz – 625 lignes).

60511 (1975) Helical-scan video-tape cassette system using 0,5 in
(12,70 mm) magnetic tape (50 Hz – 625 lines).

60511A (1977) Premier complément: Magnétoscope à défilement
hélicoïdal et à cassette utilisant une bande de
12,70 mm de large (0,5 in) (60 Hz – 525 lignes).

60511A (1977) First supplement: Helical-scan video-tape cassette
system using 0,5 in (12,70 mm) magnetic tape
(60 Hz – 525 lines).

60543:—  Guide pour l'évaluation subjective par écoute. 60543:—  Informative guide for subjective listening tests.

60558 (1982) Magnétoscopes à enregistrement hélicoïdal de
type C.
Modification n° 1 (1987).
Amendement n° 2 (1993).

60558 (1982) Type C helical video tape recorders.
Amendment No. 1 (1987).
Amendment No. 2 (1993).

60569 (1977) Guide d'information pour essais subjectifs sur
récepteurs de télévision.

60569 (1977) Informative guide for subjective tests on television
receivers.

60574:—  Equipements et systèmes audiovisuels, vidéo et de télé-
vision.

60574:—  Audiovisual, video and television equipment and systems.

60574-1 (1977)  Première partie: Généralités. 60574-1 (1977)  Part 1: General.

60574-2 (1992)  Deuxième partie: Définition des termes généraux. 60574-2 (1992)  Part 2: Definition of general terms.

60574-3 (1983)  Troisième partie: Connecteurs pour l'inter-
connexion des éléments de systèmes audiovisuels.

60574-3 (1983)  Part 3: Connectors for the interconnection of equip-
ment in audiovisual systems.

60574-4 (1982)  Quatrième partie: Valeurs d'adaptation recom-
mandées pour l'interconnexion des équipements à
l'intérieur d'un système.
Amendement 1 (1991).

60574-4 (1982)  Part 4: Preferred matching values for the inter-
connection of equipment in a system.
Amendment 1 (1991).

60574-5 (1980)  Cinquième partie: Commande, synchronisation et
codes d'adressage. Chapitre I: Pratique de montage
photographique sonorisé.

60574-5 (1980)  Part 5: Control, synchronization and address codes.
Chapter I: Synchronized tape/visual operating
practice.

60574-5-2 (1983) Chapitre II: Systèmes de commande pour deux
projecteurs de vues fixes – Pratique d'utilisation.

60574-5-2 (1983) Chapter II: Control systems for two still projectors –
Operating practice.

60574-7 (1987) Septième partie: Protection lors de manipulations. 60574-7 (1987) Part 7: Safe handling and operation of audiovisual
equipment.

60574-8 (1979)  Huitième partie: Symboles et identification.
Modification n° 1 (1988).

60574-8 (1979)  Part 8: Symbols and identification.
Amendment No. 1 (1988).

60574-10 (1983) Dixième partie: Systèmes audio à cassette.
Modification n° 1 (1988).
Modification n° 2 (1989).

60574-10 (1983) Part 10 : Audio cassette systems.
Amendment No. 1 (1988).
Amendment No. 2 (1989).

60574-11 (1987) Onzième partie: Systèmes vidéo et de télévision.
Guide d'aide au feuilletage de documents audio-
visuels.

60574-11 (1987) Part 11: Video recording systems. Operating prac-
tices to facilitate browsing.

60574-13 (1982) Treizième partie: Compteur numérique pour les
systèmes audio à cassette.

60574-13 (1982) Part 13: Digital counter for audio cassette systems.

60574-14 (1983) Quatorzième partie: Systèmes de cartes audio à
bandes.
Modification n° 1 (1988).

60574-14 (1983) Part 14: Audio striped card system.
Amendment No. 1 (1988).

60574-15 (1984) Quinzième partie: Feuilles magnétiques. 60574-15 (1984) Part 15: Audio pages.

60574-16 (1987) Seizième partie: Etiquetage des cassettes audio
d'enseignement.

60574-16 (1987) Part 16: Labelling for educational audio cassettes.

60574-17 (1989) Dix-septième partie: Systèmes audio d'ensei-
gnement.

60574-17 (1989) Part 17: Audio-learning systems.

60574-18 (1987) Dix-huitième partie: Connecteurs pour les projec-
teurs de diapositives équipés de triacs pour appli-
cation audiovisuelle.

60574-18 (1987) Part  18: Connectors for automatic slide projectors
with built-in triacs for audiovisual application.

60574-20 (1988) Vingtième partie: Méthodes d'évaluation et carac-
téristiques fonctionnelles de projecteurs cinéma-
tographiques sonores pour films de 16 mm.

60574-20 (1988) Part 20: Methods of measuring and reporting the
performance of 16 mm sound film projectors.

(suite) (continued)
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Publications de la CEI préparées IEC publications prepared
par le Comité d’Etudes n° 100 (suite) by Technical Committee No. 100 (continued)

60574-21 (1992) Partie 21: Amorce et fin de bande vidéo utilisée
pour l'enseignement et la formation profes-
sionnelle.

60574-21 (1992) Part 21: Video tape leader and trailer for education
and training applications.

60581:—  Equipements et systèmes électroacoustiques haute fidélité:
valeurs limites des caractéristiques.

60581:—  High fidelity audio equipment and systems: Minimum
performance requirements.

60581-1 (1977) Première partie: Généralités. 60581-1 (1977) Part 1: General.
60581-2 (1986) Deuxième partie: Récepteurs radioélectriques

d'émission en modulation de fréquence.
60581-2 (1986) Part 2: FM radio tuners.

60581-3 (1978) Troisième partie: Platines, tourne-disques et têtes
de lecture.

60581-3 (1978) Part 3: Record playing equipment and cartridges.

60581-4 (1979) Quatrième partie: Matériels d'enregistrement et de
lecture magnétiques du son.

60581-4 (1979) Part 4: Magnetic recording and reproducing equip-
ment.

60581-5 (1981) Cinquième partie: Microphones. 60581-5 (1981) Part 5: Microphones.
60581-6 (1979) Sixième partie: Amplificateurs. 60581-6 (1979) Part 6: Amplifiers.
60581-7 (1986) Septième partie: Haut-parleurs. 60581-7 (1986) Part 7: Loudspeakers.
60581-8 (1986) Huitième partie: Appareils combinés. 60581-8 (1986) Part 8: Combination equipment.
60581-10 (1986) Dixième partie: Casques. 60581-10 (1986) Part 10: Headphones.
60581-11 (1981) Onzième partie: Systèmes haute fidélité à utiliser

dans les véhicules (par exemple automobiles).
60581-11 (1981) Part 11: High fidelity systems for use in vehicles

(for example, motor cars).
60581-12 (1988) Douzième partie: Sortie audio des récepteurs de

télévision.
60581-12 (1988) Part 12: Sound output of television tuners.

60581-13 (1988) Treizième partie: Systèmes haute fidélité à utiliser
dans les véhicules (par exemple automobiles):
Récepteurs radioélectriques d'émission en modula-
tion de fréquence.

60581-13 (1988) Part 13: High fidelity systems for use in vehicles
(for example, motor cars): FM radio tuner units.

60597:—  Antennes pour la réception de la radiodiffusion sonore et
visuelle dans la gamme de fréquences comprises
entre 30 MHz et 1 GHz.

60597:—  Aerials for the reception of sound and television broad-
casting in the frequency range 30 MHz to 1 GHz.

60597-1 (1977) Première partie: Propriétés électriques et méca-
niques.

60597-1 (1977) Part 1: Electrical and mechanical characteristics.

60597-2 (1977) Deuxième partie: Méthodes de mesure des carac-
téristiques électriques.

60597-2 (1977) Part 2: Methods of measurement of electrical per-
formance parameters.

60597-3 (1983) Troisième partie: Méthodes de mesure des carac-
téristiques mécaniques, essais de vibration et essais
climatiques.

60597-3 (1983) Part 3: Methods of measurement of mechanical
properties, vibration and environmental tests.

60597-4 (1983) Quatrième partie: Guide pour la préparation des
spécifications des antennes. Modèle de cahier de
spécification.

60597-4 (1983) Part 4: Guide for the preparation of aerial
performance specifications. Detailed specification
sheet format.

60602 (1980) Magnétoscopes à enregistrement hélicoïdal de
type B.
Modification n° 1 (1987).

60602 (1980) Type B helical video recorders.
Amendment No. 1 (1987).

60608 (1977) Interconnexions entre magnétoscopes et récepteurs
de télévision pour les systèmes 50 Hz – 625 lignes.

60608 (1977) Interconnections between video-tape recorders and
television receivers for 50 Hz – 625 lines systems.

60698 (1981) Méthodes de mesure pour magnétoscopes. 60698 (1981) Measuring methods for television tape machines.
60712 (1993) Système à cassette à bande vidéo à balayage

hélicoïdal utilisant la bande magnétique de 19 mm
(3/4 in), d'appellation format-U.

60712 (1993) Helical-scan video-tape cassette system using
19 mm (3/4 in ) magnetic tape, known as U-format.

60728:—  Réseaux de distribution par câbles. 60728:—  Cabled distribution systems.
60728-1 (1986) Première partie: Systèmes principalement destinés

aux signaux de radiodiffusion sonore et de télé-
vision et fonctionnant entre 30 MHz et 1 GHz.
Amendement 1 (1992).
Amendement 2 (1995).

60728-1 (1986) Part 1: Systems primarily intended for sound
and television signals operating between 30 MHz
and 1 GHz.
Amendment 1 (1992).
Amendment 2 (1995)

60728-3 (1997) Partie 3: Matériels actifs utilisés dans les systèmes
de distribution coaxiale à large bande.

60728-3 (1997) Part 3: Active coaxial wideband distribution
equipment.

60728-4 (1997) Partie 4: Matériels passifs utilisés dans les
systèmes de distribution coaxiale à large bande.

60728-4 (1997) Part 4: Passive coaxial wideband distribution
equipment.

60728-11 (1997) Partie 11: Sécurité. 60728-11 (1997) Safety.
60735 (1991) Méthodes de mesure des propriétés des bandes

magnétiques pour magnétoscopes.
60735 (1991) Measuring methods for video tape properties.

60752 (1982) Bande étalon audiofréquence pour magnétoscopes
à pistes transversales.

60752 (1982) Audio-frequency calibration tape for transverse
track recorders.

60756 (1991) Magnétoscopes utilisés hors de la radiodiffusion –
Stabilité de base de temps.

60756 (1991) Non-broadcast video tape recorders – Time base
stability.

60764 (1983) Transmission du son utilisant le rayonnement
infrarouge.

60764 (1983) Sound transmission using infra-red radiation.
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Publications de la CEI préparées IEC publications prepared
par le Comité d’Etudes n° 100 (suite) by Technical Committee No. 100 (continued)

60766 (1983) Système à cartouche et bobine-à-bobine à bande
vidéo à balayage hélicoïdal utilisant la bande
magnétique de 12,70 mm (0,5 in) d'appellation
EIAJ-type 1.

60766 (1983) Helical-scan video-recording cartridge and reel-to-
reel system (EIAJ-type 1) using 12,70 mm (0,5 in)
magnetic tape.

60767 (1983) Système de magnétoscope à cassette à balayage
hélicoïdal utilisant la bande magnétique de
12,65 mm (0,5 in) (format bêta).

60767 (1983) Helical-scan video-tape cassette system using
12,65 mm (0,5 in) magnetic tape on type beta
format.

60774:—  Système de magnétoscope à cassette à balayage hélicoïdal
utilisant la bande magnétique de 12,65 mm (0,5 in)
de format VHS.

60774:—  Helical-scan video-tape cassette system using 12,65 mm
(0,5 in) magnetic tape on type VHS.

60774-1 (1994) Partie 1: Système de cassette vidéo VHS et VHS
compacte.

60774-1 (1994) Part 1: VHS and compact VHS video cassette
system.

60774-3 (1993) Partie 3: S-VHS. 60774-3 (1993) Part 3: S-VHS.

60841 (1988) Enregistrement sonore – Système codeur et
décodeur  à modulation par impulsions codées
(MIC).

60841 (1988) Audio recording – PCM encoder/decoder  system.

60843 (1987) Système de magnétoscope à cassette à balayage
hélicoïdal utilisant la bande magnétique de 8 mm –
Vidéo 8.

60843 (1987) Helical-scan video-tape cassette system using 8 mm
magnetic tape – Video 8.

60843-1 (1993) Partie 1: Généralités. 60843-1 (1993) Part 1: General specifications.

60843-2 (1992) Partie 2: Système audio multipiste MIC. 60843-2 (1992) Part 2: PCM multi-track audio system.

60843-3 (1993) Partie 3: Spécifications à fréquences élevées pour
Hi 8.

60843-3 (1993) Part 3: High-band specifications for Hi 8.

60844 (1988) Système de vidéodisque préenregistré, à lecture
capacitive, sans sillons 50 Hz/625 lignes – PAL, de
type VHD.

60844 (1988) Pre-recorded capacitance grooveless videodisc
system 50 Hz/625 lines – PAL, on type VHD.

60845 (1988) Système de vidéodisque préenregistré, à lecture
capacitive sans sillons 60 Hz/525 lignes – NTSC,
de type VHD.

60845 (1988) Pre-recorded capacitance grooveless videodisc
system  60 Hz/525 lines – NTSC, on type VHD.

60849 (1989) Systèmes électroacoustiques pour services de
secours.

60849 (1989) Sound systems for emergency purposes.

60856 (1986) Système de vidéodisque optique réfléchissant pré-
enregistré. «Laser vision» 50 Hz/625 lignes – PAL.
Amendement 1 (1991).
Amendement 2 (1997).

60856 (1986) Pre-recorded optical reflective videodisk system.
"Laser vision" 50 Hz/625 lines – PAL.
Amendment 1 (1991).
Amendment 2 (1997).

60857 (1986) Système de vidéodisque optique réfléchissant pré-
enregistré. «Laser vision» 60 Hz/525 lignes –
M/NTSC.
Amendement 1 (1991).
Amendement 2 (1997).

60857 (1986) Pre-recorded optical reflective videodisk system.
"Laser vision" 60 Hz/525 lines – M/NTSC.
Amendment 1 (1991).
Amendment 2 (1997).

60883 (1987) Méthode de mesure du rapport signal à bruit
aléatoire de chrominance pour magnétoscopes.

60883 (1987) Measuring method for chrominance signal-to-
random noise ratio for video-tape recorders.

60899 (1987) Fréquence d'échantillonnage et codage à la source
pour l'enregistrement audionumérique profes-
sionnel.

60899 (1987) Sampling rate and source encoding for professional
digital audio recording.

60908 (1987) Système audionumérique à disque compact.
Amendement 1 (1992).

60908 (1987) Compact disc digital audio system.
Amendment 1 (1992).

60914 (1988) Systèmes de conférence – Exigences électriques et
audio.

60914 (1988) Conference systems – Electrical and audio require-
ments.

60933:—  Systèmes audio, vidéo et audiovisuels – Interconnexions et
valeurs d'adaptation.

60933:— Audio, video and audiovisual systems – Interconnections and
matching values.

60933-1 (1988) Première partie: Connecteur 21 broches pour
systèmes vidéo – Application n° 1.
Amendement 1 (1992).

60933-1 (1988) Part 1: 21-pin connector for video systems –
Application No. 1.
Amendment 1 (1992).

60933-2 (1991) Partie 2: Connecteur 21 broches pour systèmes
vidéo – Application n° 2.

60933-2 (1991) Part 2: 21-pin connector for video systems –
Application No. 2.

60933-3 (1992) Partie 3: Interface pour l'interconnexion de caméras
pour le reportage électronique d'actualité et des
magnétoscopes portatifs, utilisant des signaux non
composites, pour les systèmes 625 lignes/ 50 trames.

60933-3 (1992) Part 3: Interface for the interconnection of ENG
cameras and portable VTRs using non-composite
signals, for 625 line/50 field systems.

60933-4 (1994) Partie 4: Connecteurs et cordons pour les bus
numériques à usages domestiques (D2B).

60933-4 (1994) Part 4: Connector and cordset for domestic digital
bus (D2B).

60933-5 (1992) Partie 5: Connecteurs Y/C pour les systèmes vidéo.
Valeurs d'adaptation électrique et description du
connecteur.

60933-5 (1992) Part 5: Y/C connector for video systems. Electrical
matching values and description of the connector.
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Publications de la CEI préparées IEC publications prepared
par le Comité d’Etudes n° 100 (suite) by Technical Committee No. 100 (continued)

60958 (1989) Interface audionumérique.
Amendement 1 (1992).
Amendement 2 (1995).

60958 (1989) Digital audio interface.
Amendment 1 (1992).
Amendment 2 (1995).

60958-2 (1994) Partie 2: Mode de livraison de l'information sur le
logiciel.

60958-2 (1994) Part 2: Software information delivery mode.

60961 (1993) Système de magnétoscope à cassette à balayage
hélicoïdal utilisant la bande magnétique de
12,65 mm (0,5 in) de format L.

60691 (1993) Helical-scan video-tape cassette system using
12,65 mm (0,5 in) magnetic tape on type L.

61016 (1989) Système de magnétoscope numérique à
composantes à cassette à balayage hélicoïdal sur
bande magnétique de 19 mm (format D-1).

61016 (1989) Helical-scan digital component videocassette
recording system using 19 mm magnetic tape
(format D-1).

61022 (1989) Interconnexion des récepteurs de radio et de
télévision aux prises des réseaux de distribution.

61022 (1989) Interconnection of radio and TV receivers to
feeder system outlets.

61030 (1991) Systèmes audio, vidéo et audiovisuels – Bus
Numérique Domestique(D2B).
Amendement 1 (1993)

61030 (1991) Audio, video and audiovisual system – Domestic
Digital Bus (D2B).
Amendment 1 (1993)

61041:—  Magnétoscopes hors radiodiffusion – Méthodes de mesure. 61041:—  Non-broadcast video-tape recorders – Methods of
measurement.

61041-1 (1990) Partie 1: Généralités, caractéristiques vidéo (NTSC/
PAL) et audio (enregistrement longitudinal)

61041-1 (1990) Part 1: General video (NTSC/PAL) and audio
(longitudinal) characteristics.

61041-2 (1994) Partie 2: Caractéristiques vidéo chrominance
SECAM.

61041-2 (1994) Part 2: Video characteristics chrominance
SECAM.

61041-3 (1993) Partie 3: Caractéristiques audio pour l'enregistre-
ment MF.

61041-3 (1993) Part 3: Audio characteristics for FM recording.

61041-4 (1997) Partie 4: Bande étalon (NTSC/PAL/SECAM). 61041-4 (1997) Part 4: Calibration tape (NTSC/PAL/SECAM).

61041-5 (1997) Partie 5: Magnétoscopes en bande élargie, y compris
ceux équipés de connecteurs Y/C (NTSC/PAL).

61041-5 (1977) Part 5: High-band video tape recorders, including
those equipped with Y/C video connectors (NTSC/
PAL).

61053:—  Système de magnétoscope à cassette à balayage hélicoïdal
utilisant la bande magnétique de 12,65 mm (0,5 in)
(format bêta) – Enregistrement audio MF.

61053:—  Helical-scan video-tape cassette system using 12,65 mm
(0,5 in) magnetic tape on type beta format – FM
audio recording.

61053-1 (1991) Partie 1: Systèmes 625 lignes – 50 trames. 61053-1 (1991) Part 1: 625 lines – 50 field systems.

61053-2 (1991) Partie 2: Systèmes 525 lignes – 60 trames. 61053-2 (1991) Part 2: 525 lines – 60 field systems.

61054 (1991) Système de magnétoscope à cassette à balayage
hélicoïdal utilisant la bande magnétique de
12,65 mm (0,5 in) (format VHS) –
Enregistrement audio MF.

61054 (1991) Helical-scan video-tape cassette system using
12,65 mm (0,5 in) magnetic tape on type VHS –
FM audio recording.

61055:—  Techniques de mesures et réglages en exploitation des
magnétoscopes de radiodiffusion.

61055:—  Measurement techniques and operational adjustments of
broadcast VTFs.

61055-1 (1991) Partie 1: Réglage en exploitation des magné-
toscopes de radiodiffusion analogiques composites.

61055-1 (1991) Part 1: Operational adjustments on analogue
composite broadcast VTRs.

61055-2 (1991) Partie 2: Mesures mécaniques particulières. 61055-2 (1991) Part 2: Special mechanical measurements and
alignments.

61062 (1991) Appareils et systèmes audiovisuels – Plaques
signalétiques – Marquage de l'alimentation élec-
trique.

61062 (1991) Audiovisual equipment and systems – Rating
plates – Marking of electricity supply.

61077 (1991) Système de magnétoscope à cassette à balayage
hélicoïdal utilisant la bande magnétique de
12,65 mm (0,5 in) (format VHS) – Cassette vidéo
compacte de format VHS.

61077 (1991) Helical-scan video-tape cassette system using
12,65 mm (0,5 in) magnetic  tape on type VHS –
Compact VHS videocassette.

61079:—  Méthodes de mesure sur les récepteurs d'émissions de
radiodiffusion par satellite dans la bande 12 GHz.

61079:—  Methods of measurement on receivers for satellite
broadcast transmissions in the 12 GHz band.

61079-1 (1992) Partie 1: Mesures en radiofréquence sur le matériel
extérieur.

61079-1 (1992) Part 1: Radio-frequency measurements on
outdoor units.

61079-2 (1992) Partie 2: Mesures électriques sur les syntoniseurs
pour la radiodiffusion directe par satellite.

61079-2 (1992) Part 2: Electrical measurements on DBS tuner
units.

61079-3 (1993) Partie 3: Mesures électriques des performances
globales des systèmes de réception constitués d'une
unité extérieure et d'un syntoniseur pour radio-
diffusion directe par satellite.

61079-3 (1993) Part 3: Electrical measurements of overall
performance of receiver systems comprising an
outdoor unit and a DBS tuner unit.

61079-4 (1993) Partie 4: Mesures électriques sur les décodeurs
son/données pour le système NTSC à sous-
porteuse numérique.

61079-4 (1993) Part 4: Electrical measurements on sound/data
decoder units for the digital sub-carrier NTSC
system.

61079-5 (1993) Partie 5: Mesures électriques sur les décodeurs
pour les systèmes MAC/paquet.

61079-5 (1993) Part 5: Electrical measurements on decoder units
for MAC/packet systems.
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Publications de la CEI préparées IEC publications prepared
par le Comité d’Etudes n° 100 (suite) by Technical Committee No. 100 (continued)

61096 (1992) Méthodes de mesure des caractéristiques des
appareils de lecture pour les disques compacts
audionumériques.
Amendement 1 (1996).

61096 (1992) Methods of measuring the characteristics of
reproducing equipment for digital audio compact
discs.
Amendment 1 (1996).

61104 (1992) Système de vidéodisque compact – 12 cm CD-V. 61104 (1992) Compact disc video system – 12 cm CD-V.
61105 (1991) Bandes de référence pour les systèmes de magné-

toscopes.
61105 (1991) Reference tapes for video-tape recorder systems.

61106 (1993) Vidéodisques – Méthodes de mesure des para-
mètres.

61106 (1993) Videodisks – Methods of measurement for para-
meters.

61114-1 (1992) Méthodes de mesure pour les antennes de réception
des émissions de radiodiffusion par satellite dans la
bande 12 GHz – Partie 1: Mesures électriques sur
les antennes de réception des émissions de
radiodiffusion par satellite.

61114-1 (1992) Methods of measurement on receiving antennas
for satellite broadcast transmissions in the
12 GHz band – Part 1: Electrical measurements
on DBS receiving antennas.

61114-2 (1996) Partie 2: Essais mécaniques et climatiques sur les
antennes de réception à usage individuel ou
collectif.

61114-2 (1996) Part 2: Mechanical and environmental tests on
individual and collective receiving antennas.

61118 (1993) Système de magnétoscope à cassette  à balayage
hélicoïdal utilisant la bande magnétique de
12,65 mm (0,5 in) de type M2.

61118 (1993) Helical-scan video tape cassette system using
12,65 mm (0,5 in) magnetic tape – Type M2.

61119:— Système audionumérique à cassette (DAT). 61119:— Digital audio tape cassette system.
61119-1 (1992) Partie 1: Dimensions et caractéristiques. 61119-1 (1992) Part 1: Dimensions and characteristics.
61119-2 (1991) Partie 2: Bande  magnétique étalon. 61119-2 (1991) Part 2: DAT calibration tape.
61119-3 (1992) Partie 3: Propriétés des bandes. 61119-3 (1992) Part 3: DAT tape properties.
61119-4 (1997) Partie 4: Format de paquet de caractères. 61119-4 (1997) Part 4: Character pack format.
61119-5 (1993) Partie 5: DAT pour usage professionnel. 61119-5 (1993) Part 5: DAT for professional use.
61119-6 (1992) Partie 6: Système de gestion des copies consécutives. 61119-6 (1992) Part 6: Serial copy management system.
61119-7 (1995) Partie 7: Règles d'utilisation du logo DAT. 61119-7 (1995) Part 7: DAT logo application rule.
61120:—  Système d'enregistrement à bande audionumérique, bobine

à bobine, utilisant une bande magnétique de
6,3 mm, à usage professionnel.

61120:—  Digital audio tape recorder reel to reel system, using
6,3 mm magnetic tape, for professional use.

61120-1 (1991) Partie 1: Généralités. 61120-1 (1991) Part 1: General requirements.
61120-2 (1991) Partie 2: Format A. 61120-2 (1991) Part 2: Format A.
61120-3 (1991) Partie 3: Format B. 61120-3 (1991) Part 3: Format B.
61120-4 (1992) Partie 4: Propriétés des bandes magnétiques:

définitions et méthodes de mesure.
61120-4 (1992) Part 4: Magnetic tape properties: definition and

methods of measurement.
61120-5 (1995) Partie 5: Bobines. 61120-5 (1995) Part 5: Reels.
61122 (1991) Système d'enregistrement magnétique à image fixe

sur disque flexible.
61122 (1991) Still video floppy disk magnetic recording

system.
61146:— Caméras vidéo (PAL/SECAM/NTSC) – Méthodes de

mesure.
61146:— Video cameras (PAL/SECAM/NTSC) – Methods of

measurements.
61146-1 (1994) Partie 1: Caméras monocapteurs hors de la radio-

diffusion.
61146-1 (1994) Part 1: Non-broadcast single-sensor cameras.

61146-2 (1997) Partie 2: Caméras professionnelles à deux et trois
capteurs.

61146-2 (1997) Part 2: Two- and three-sensor professional
cameras.

61146-3 (1997) Partie 3: Caméscopes hors de la radiodiffusion. 61146-3 (1997) Part 3: Non-broadcast camera-recorders.
61147 (1993) Utilisation de la transmission par infrarouge et

prévention ou gestion des interférences entre les
systèmes.

61147 (1993) Uses of infra-red transmission and the prevention
or control of interference between systems.

61149 (1995) Guide pour le maniement et le fonctionnement en
sécurité du matériel mobile de radiocom-
munication.

61149 (1995) Guide for safe handling and operation of mobile
radio equipment.

61179-0 (1993) Système de magnétoscope numérique à chromi-
nance composite à cassette à balayage hélicoïdal
utilisant la bande magnétique de 19 mm, format
D2 (NTSC, PAL, PAL-M).

61179-0 (1993) Helical-scan digital composite video cassette
recording system using 19 mm magnetic tape,
format D2 (NTSC, PAL, PAL-M).

61213 (1993) Enregistrement audio-analogique sur bande
vidéo – Polarité de magnétisation.

61213 (1993) Analogue audio recording on video tape – Polar-
ity of magnetization.

61237:—  Magnétoscopes de radiodiffusion – Méthodes de mesure. 61237:—  Broadcast video tape recorders – Methods of measurement.
61237-1 (1994) Partie 1: Mesures mécaniques. 61237-1 (1994) Part 1: Mechanical measurements.
61237-2 (1995) Partie 2: Mesures électriques pour les signaux

vidéo analogiques composites.
61237-2 (1995) Part 2: Electrical measurements of analogue

composite video signals.
61237-3 (1995) Partie 3: Mesures électriques pour les signaux

vidéo analogiques à composantes.
61237-3 (1995) Part 3: Electrical measurements of analogue

component video signals.
61295 (1994) Bandes étalons pour magnétoscopes de radio-

diffusion.
61295 (1994) Calibration tapes for broadcast VTRs.

(suite) (continued)
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Publications de la CEI préparées IEC publications prepared
par le Comité d’Etudes n° 100 (suite) by Technical Committee No. 100 (continued)

61305:—  Equipements et systèmes audio grand public haute
fidélité – Méthodes pour mesurer et spécifier les
performances.

61305:—  Household high-fidelity audio equipment and systems –
Methods of measuring and specifying the per-
formance.

61305-1 (1995) Partie 1: Généralités. 61305-1 (1995) Part 1: General.
61305-3 (1995) Partie 3: Amplificateurs. 61305-3 (1995) Part 3: Amplifiers.
61319:—  Interconnexions des équipements de réception satellite. 61319:—  Interconnections of satellite receiving equipment.
61319-1 (1995) Partie 1: Europe. 61319-1 (1995) Part 1: Europe.
61319-2 (1997) Partie 2: Japon. 61319-2 (1997) Part 2: Japan.
61320 (1996) Manuel de symboles audio et vidéo. 61320 (1996) Handbook of audio and video symbols.
61327 (1995) Système de magnétoscope numérique à chrominance

composite à cassette à balayage hélicoïdal utili-
sant la bande magnétique de 12,65 mm (0,5 in) –
Format D-3.

61327 (1995) Helical-scan digital composite video cassette
recording system using 12,65 mm (0,5 in) magnetic
tape – Format D-3.

61329 (1995) Equipements pour systèmes électroacoustiques –
Méthodes de mesure et de spécification de la
qualité de fonctionnement des sondeurs (trans-
ducteurs électroacoustiques de production de
sons).

61329 (1995) Sound system equipment – Methods of measuring
and specifying the performance of sounders
(electroacoustic transducers for tone production).

61595:—  Système d'enregistrement à bande audionumérique multi-
voie (DATR), bobine à bobine, à usage
professionnel.

61595:—  Multichannel digital audio tape recorder (DATR), reel-to-
reel system, for professional use.

61595-1 (1997) Partie 1: Format A. 61595-1 (1997) Part 1: Format A.
71595-2 (1997) Partie 2: Format B. 61595-2 (1997) Part 2: Format B.
61602 (1996) Connecteurs utilisés dans le domaine des

techniques audio, vidéo et audiovisuelles.
61602 (1996) Connectors used in the field of audio, video and

audiovisual engineering.
61603:—  Transmission de signaux audio et/ou vidéo et de signaux

similaires au moyen du rayonnement infrarouge.
61603:—  Transmission of audio and/or video and related signals

using infra-red radiation.
61603-1 (1997) Partie 1: Généralités. 61603-1 (1997) Part 1: General.
61603-2 (1997) Partie 2: Systèmes de transmission audio large

bande et signaux similaires.
61603-2 (1997) Part 2: Transmission systems for audio wide band

and related signals.
61606 (1997) Equipements audio et audiovisuels – Parties

audionumériques – Méthodes fondamentales pour
la mesure des caractéristiques audio.

61606 (1997) Audio and audiovisual equipment – Digital audio
parts – Basic methods of measurement of audio
characteristics.

61610 (1995) Images imprimées et transparents obtenus à partir
des sources électroniques – Evaluation de la
qualité de l'image.

61610 (1995) Prints and transparencies produced from elec-
tronic sources – Assessment of image quality.

61886 ( 1997) Systèmes audiovisuels – Système de transmission
de textes interactifs (ITTS)

61886 ( 1997) Audiovisual systems – Interactive text trans-
mission system (ITTS)

61938 (1996) Systèmes audio, vidéo et audiovisuels – Inter-
connexions et valeurs d’adaptation – Valeurs
d’adaptation recommandées des signaux ana-
logiques.

61938 (1996) Audio, video and audiovisual systems – Inter-
connections and matching values – Preferred
matching values of analogue signals.

Publication 61146-2
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